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VORWORT. 



In der folgenden Zusammenstellung habe ich versucht, 
den Sprachgebrauch des Cornelius Nepos, soweit derselbe 
fQr die Quarta in Frage kommt, vorzuführen. Denn als das 
grammatische Pensum dieser Klasse ist doch im ganzen die 
Kasus-Syntax anzusehen; was darüber hinausgeht, wie die 
Lehre vom Acc. c. Inf., die Syntax der Tempora und 
Modi u. s. w. wird in dieser Klasse nur in Umrissen durch- 
zunehmen sein. 

Ich habe mich in meiner Arbeit eng an die Grammatik 
von -EUendt-Seyflfert (26. Aufl. 1883) angeschlossen, da 
diese unterTenTieim lateinischen Schul - Grammatiken auf 

unseren Schulen die verbreitetste ist: nach dem Centr.-Bl. 
f. d. g. U. V. in Preufsen war sie 1880 an 215 An- 
stalten eingeführt und hat seitdem noch bedeutend an Ver- 
breitung gewonnen; die neueren Auflagen haben in den 
betreflfenden Abschnitten, abgesehen von einer anderen An- 
ordnung des Stoffes, gegen die früheren wesentliche Ver- 
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änderungen nicht aufzuweisen. Das Pensum der Quarta 
besteht in den Paragraphen 143 — 186, welche die Kasus- 
regelu enthalten, sowie in § 187 bis § 201, welche die 
Orts-, Raum- und Zeitbestimmungen umfassen. (In der 
31. Aufl. § 129—172 und 173—186, in der Arbeit in 
Klammern zu den Paragraphenzahlen der 26. Aufl. hinzu- 
gesetzt.) 

Dafs ich glaubte, auch nach der trefflichen Arbeit von 

Lupus noch mit diesem Heftchen hervortreten zu dürfen, 
bedarf einer Erklärung. Lupus stellt ja den Sprachgebrauch 

des Cornelius Nepos in einer durchaus umfassenden Weise 
zusammen, und es könnte daher meine Arbeit überflüssig 
erscheinen, zumal bei der Sorgfalt und Genauigkeit, mit der 
Lupus gearbeitet hat, wenig hinzuzufügen war. Wenn ich 
trotzdem in der Weise, wie ich es gethan habe, noch ein- 
mal den Sprachgebrauch des Schriftstellers vorführe, so 
geschieht es, um das Verhältnis, in welchem derselbe zu 
unseren Grammatiken steht, klar und deutlich zu bestimmen 
und, wie es Heynacher mit Cäsar für die Tertia gethan, 
übersichtlich festzustellen, welche Regeln der Grammatik für 
den Schüler der Quarta die wichtigeren, welche die un- 
wesentlicheren oder überflüssigen sind. Deshalb habe ich 
gerade die Form der parallelen Zusammenstellung gewählt, 
welche sofort durch die Zahl und die hinzugefügten Auszüge 
erkennen läfst, wie oft eine Regel aus dem Schriftsteller 
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belegt werden kann ; es ist nkttfrlich auch angegeben, wenn 
fllr eine Regel oder eine Ausdrucksweise sich gar kein Bei- 
spiel bei Cornelius Nepos findet. 

Es ergiebt sich hierbei nun, dafs eine ganze Reihe von 
Regeln nur wenige oder gar keine Belege haben, wie u, a. 
die §§ 148, 149, 150, 153, der § 154 über interest und 
refert, welches gar nicht vorkommt, 156, 157, 162 (ohne 
alfe Beispiele), 169, 181, sowie dafs eine ganze Anzahl 
anderer eigentlich zum Überflufs in der. Grammatik steht, 
da im Grunde ein unterschied zwischen der lateinischen und 
deutschen Auffassung nicht vorhanden ist oder wenigstens 
bei richtiger Behandlung und Übersetzung schwindet, wie 
bei den Verben des Nutzens und Schadens § 165, bei den 
Adjektiven mit Dativ § 166, bei den mit Präpositionen zu- 
sammengesetzten Verben § 170, bei § 184 u. a.; ganze 
Reihen von Verben oder Adjektiven, mit deren Einprägung 
und Konstruktion der Schüler sich abmüht, kommen bei 
Cornelius Nepos gar nicht vor, wie z. B. se praestare, con- 
fido, acquiesco, aequo, deficio, sector, defugio subterfugio, 
obtrecto (nur mit inter se einmal), invideo, supplico, male- 
dico, tempero, caveo, moderor, maneo, induo, nudus, orbus, 
inanis, vacuus, praeditus, refertus u. v. a. 

Ich komme somit zu denselben Forderungen, welche 
auch Heynacher gestellt hat: man übe die Nebensachen 
weniger und lege desto gröfseren Nachdruck auf die Haupt- 



Sachen ; für diese aber wirfi man eben durch das Aufgeben 
jener genügend Zeit finden und zugleich dem Schüler viele 
unnütze Arbeit und Muhe sparen. Als Nebensachen abra* 
hat man für den Quartaner und Tertianer alle diejenigen 
Regeln und sprachlichen Erscheinungen anzusehen, für 
-welche sich bei Nepos und Cäsar wenig oder gar keine Be- 
lege finden; dafs diese Schriftsteller aber im ganzen hierin 
übereinstimmen, wird schon eine kurze Vergleichung des 
oben Gresagten mit Heynacher, Sprachgebrauch Cftsars, 
p. 128 ff. zeigen. 

Bückeburg, im Mai 1888. 

Dr. E. Köhler. 
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Gap. I. 

§ 143 (149). a. Genet. subiectivus steht etwa 600 mal. 

Anm. Grenet. explicativus oder epexegeticus 17mal: pr. 1 personae 
summoram virorum, 2. 6. 1 portus Piraei, 4. 3. 3 aditus conveniundi 
(Cob. del.), 10. 1. 4 nomen tyranni, 10. 5. 5 urbs Syracusarum , 10. 
10. 3 sepulcri (Cob. del.) monamento donatus est, 15. 1. 2 principis 
persona, 15. 4. 2 orbis terrarum, 15. 5. 3 nomen otii, 18. 9. 6 anfrac- 
tus yiae, 19. 1. 3 munera magnae pecuniae, 20. 4. 1 lumina oculorum, 
25. 2. 6 modus mensurae, 25. 8. 4 globus consensionis , 25. 14. 3 
pecuniae reditus, 25. 21. 1 prosperitas valetudinis, 25. 22. 4 pompa 
funeris. 

b. Genet. obiectivus steht etwa 2 7 mal. 



Anm. 1 (2). Eine Präposition wird verwendet : erga 3 mal, ^j^ 
2 mal: 7. 4. 4 crudelitas erga nobiles, 22. 4. 3, 23. ^T3 odium erga 
Komanos; 8. 1. 1 in patriam amor, 23. 2. 3 odium in Romanos. — 
Nicht hierher gehörig sind Stellen wie 14. 9. 1, 14. 10. 3, 25. 10. 4, 
25. 17. 2; näher stehen die Ausdrücke mitjjj^ij^^: 2. 2. 6 cuius 
de adventu cum fama perlata esset, 14. 10. 1 fidem de ea re dedisset, 
14. 6. 1 de male re gesta fama pervenit, 17. 8. 3 huius de adventu 
fama cum esset perlata, 23. 9. 2 de qua sciebat exisse famam, und 
menti pnem facere d e 7. 2. 2, 7. 5. 3, 15. 4. 5, 22. 3. 3, 23. 11. 
5, 23. 12. 1, 25. 16. IT." "1 ^^tX^ 

Anm. 2 (3). 0. ' 

Anm. 3 (2. 4). Der Genet. obiect. bei Personalpr. (sui) 4 mal. — 
Vertreten durch das Possessivpronomen 2 mal: 6. 1. 1 sui famam 
reliquit, 11. 3. 1 admirationem sui inicere, 17. 3. 6, 23. 9. 1 sui pote- 
statem facere. — 6. 4. 3 ipse suus fuit accusator, 25. 12. 2 suam 
existimationem agi putabat. — Vgl. 7. 5. 1 tempus eins interficiundi, 
7. 9. 5 eins conveniundi potestatem, 10. 2. 2 eins audiendi cupiditas, 
10. 4. 1 occasio sui opprimendi, 23. 7. 6 sui exposcendi gratia. 

§ 144 (150). Genet. qualitatis steht 41 mal. 

Anm. 1. Der Genetiv mufs stehen bei aiien auf Mafs, Zahl, Zeit u. s. w. 
bezüglichen Bestimmungen: 3. 1. 2, 5. 3. 1 exsilium decem annorum, 
3. 1. 5 decem annorum poena, 10. 5. 2 multorum annorum tyrannis, 
10. 5. 3 quinquaginta annorum imperium, 17. 8. 2 annorum octoginta 
isset in Aegyptum, 18. 13. 1 Eumenes annorum quinque et quadra« 

Köhler, Sprachgebr. d. Cornelias Nepos. 1 
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ginta, 22. 3. 1 filium Hau^halem annorum novem, 24. 1. 2 primum 
Stipendium meruit annorum decem septemque, 25. 17. 1 quam extulit 
annorum nonaginta, cum ipse esset aeptem et septuaginta. — 18. 8. 5 
(via) dierum erat ferme decem, 18. 8. 7 cibaria cocta dierum decem^ 
18. 9. 2 non minus totidem dierum spatio. — 1. 4. 1, 1. 7. 1, 2. 2. 2, 
2. 2. 5, 2. 3. 2, 5. 2. 2 classis quingentarum , septuaginta, centum^ 
mille et ducentarum, trecentarum, ducentarum navium, 11. 2. 4 nu- 
merus duodecim milium fuit, 10. 5. 2 tyrannis magnarum opum puta- 
batur. — 1. 1. 2 cuius generis magnus numerus, 1. 4. 3 cursorem 
eins generis, 14. 8. 2 eiusdem generis tria milia funditorum, 17. 8. 3 
munera cuiusque generis, 23. 5. 2 eins generis multitudo. — 10. 7. 2 
id eius modi erat, 17. 8. 4 eins modi genera obsonii, 1. 4. 2 omnes 
eius gentis cives, 21. 1. 1 duces Graecae gentis, 21. 1. 3 tres eiusdem 
gentis, 2. 9. 1 proximus de üs et eiusdem fuit civitatis, 18. 1. 2 
alienae erat civitatis, 25. 13. 6 omnium ordinum homines, 7. 1. 2 
omnium aetatis suae formosissimus , 7. 11. 1 qui eiusdem aetatis fuit, 
11. 1. 1 aetatis suae primi, 7. 8. 4 nullius momenti esse, 13. 4. 5 
fortissimum virum maximique consilii, 14. 3. 1 hominem maximi cor- 
poris, 25. 9. 7 ille sui iudicii. 

Anm. 2. Der Ablat. qualitatis ste ht 56 m al, 
a. bei zufalligen und vorübergenenoen (bei Nepos besonders bei 
geistigen) Eigenschaften 52 m al; 14. 9. 3 ipse ornatu vestituque 
agresti, 16. 2. 5 exierunt vestitu agresti, 17. 8. 2 accubuissent 
vestitu humili atque obsoleto, 18. 3. 6 peditatu, quo erat deteriore ; 
[10. 2. 4, 14. 5. 3, 23. 9. 2, 22. 2. 1 maiori i, magno, pari esse 
periculo, bei diesen Stellen hat Fleck, in zugefügt, was auch von Halm 
aufgenommen ist.] 4. 5. 3, 13. 3. 1, 14. 7. 1 magno, maximo natu; 14. 2. 2, 
15. 2. 1, 18. 1. 3 antiquo, honesto, summo genere, 1. 1. 1 ea esset 
aetate, 23. 3. 1 hac qua diximus aetate in Hisp. prof. est; 18. 1. 6 
eodem gradu fuit, 7. 5. 4 , 14. 3. 5, 23. 5. 3 pari imperio, 1. 2. 3, 
25. 19. 2 regia, pari dignitate, 1. 8. 3 qui potestate sunt perpetua, 
8. 4. 1 (Corona) magna fuit gloria, 15. 2. 1 non minore fuit gloria, 
10. 9. 3 quosdam cum audacissimos, tum viribus maximis, 11. 3. 2 
bonus (fuit) civis fideque magna, 18. 1. 5 nemo admittitur, nisi 
honesto loco et fide et industria cognita, 20. 3. 4 cum tantis esset 
opibus, 6. 4. 2 alterum pari magnitudine, tanta similitudine, 18. 
7. 2 minore se invidia fore, 21. 1. 5 duo eodem nomine, 3. 3. 2 qua 
fuent abstinentia, 5. 4. 1 fuit tanta Uberalitate, 6. 2. 2 civitas 
praecipua fide fuerat, 7. 5. 2 erat enim ea sagacitate, 14. 2. 1 



1) Bei Cicero und Caesar lautet der Abi. Sgl. des Komparativs immer 
auf e aus, ebenso auch bei Nepos aufser 10. 2. 4 maiori, 13. 1. 2 superioii, 
24. 2. 2 priori. Manche Herausgeber haben diese Formen in maiore, supe> 
xiore, priore umgeändert. 
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pari se virtute praeboit, 18. 3. 4 Macedones ea tum erant fama, 
qua nunc Romani feruntur, 18. 8. 2 phalanz, inveterata cum gloria, 
tum licentia, 15. 3. 1, 18. 11. 4, 23. 10. 1 animo maximo, isto, 
eodem esse, 7. 5. 3 erat eodem, quo Alcibiades, sensu, 10. 9. 6, 
14. 5. 6 prompta, qua voluntate, 23. 2. 5 eadem mente futurum 
esse, 22, 1. ö tanta fuit ferocia, 23. 7. 5 pari diligentia se praebuit, 
24. 3. 1 singulari fuit industria, 25. 5. 1 avunculum difficillima 
natura, 25. 15. 2 tanta erat cura, 25. 17. 2 hunc ea fuisse indul- 
gentia; 

b. zur Bestimmung der Beschaffenheit des Körpers und seiner Teile 
4mal: 11. 3. 1 fuit et animo magno et corpore imperatoriaque 
forma, 14. 3. 1 Thuyn, hominem maximi corporis terribilique facie, 
quod et niger et capillo longo barbaque erat promissa^ 17. 8. 1 
statura fuit humili et corpore exiguo, 18. 11. 5 et dignitate fiiit 
honesta et viribus . . . firmis neque tam magno corpore, quam 
figura honesta. 

§ 145 (151). Genetivus partitivus 

a. bei Substantiven, die selbst einen Teil eines Ganzen oder ein Mafs 
bezeichnen, wie pars 17 m al; pr. 7, 10. 4. 5 aedium, 2. 3. 3, 2. 

4. 5, 9. 4. 5 navium, S!^. 4 insulae, 10. 2. 4 regni, 10. 5. 5 Si- 
ciliae, 13. 1. 3 cuius, 13, 4. 1 muri, 14. 1. 1 Ciliciae, 14. 8. 3 mi- 
litum, 18. 3. 2 Asiae, 18. 4. 1 diei, 18. 8. 6 itineris, 23. 12. 3 
aedificii, 25. 2. 3 fortunarum; numerus (vgl. 15. 7. 2 und § 160 
Anm. 3) ^^pal: 1. 5. 4 copiarum, 1. 5. 5 hostium, 1. 6. 3 decem 
praetorum, 2. 5. 3 navium, 6. 1. 5 horum, 8. 4. 2 septem sapien- 
tum, 10. 9. 3 suorum, 14. 1. 1 militum, 14. 9. 2 amicorum, 17. 6. 

3 eorum, 17. 4. 8 sacrilegorum, 22. 2. 2 quorum, 25. 10. 4, 25. 12. 

4 proscriptorum ; dieser Genetiv ist meist mehr quant. als part., 
vgl. 11. 2. 4, 14. 8. 2; copia 0, (copiae: 1. 2. 1 barbarorum, 

5. 2. 2 Thracum, 9. 1. 2 Atheniensium, 11. 2. 4 eorum); multi- 
tud^9mal: 2. 4. 5, 23. 10. 4 navium, 4. 3. 6, 18. 7. 1 quorum, 
14. 6T27 23. 8. 4 adversariorum, 14. 7. 3 hostium, 23. 10. 5 harum, 
23. 10. 5 serpentium (15. 7. 1 ist multitudo militum jetzt ge- 
strichen); modius: 25. 2. 6 seni modii tritici; acervus 0; pon- 
dus: 15. 4. 1 auri; frequentia: 25. 22. 4 vulgi; vis nur 5. 2. 3 
barbarorum, denn 2. 3. 1 und 23.11.4 bedeutet es Angriff; vgl. 7. 
10. 5 flammae vim transiit. 

b. bei Comparativen 3 mal: prior 10. 1. 1 quarum, 21. 1. 2 
horum; brevior 18. ?r5 quarum; in Verbindung mit Substan- 
tiven 3 ma l : pr. 7 in interiore parte aedium, 10. 4. 5 de superiore 
parte aedium, 10. 9. 1 loca munitiora oppidi; bei Superlativen 
4mj il; 7. 1. 2 omnium formosissimus, 7. 2. 1 omniumGraeca lingua 
loquentium ditissimum, 13. 4. 2 omnium potentissimus , 22. 2. 4 

1* 
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valentissima (oppida) totios Africae; in Verbindung mit S üb- 
st an tiven^[jyjal: praef. 4 Atheniensium summo viro, 2. 9. 2 qui 
plurima mala omnium Graecorum in domum tuam intuli, 13. 4. 5 
ad fortissimum virum maximique consilü omnium barbarorum, 17. 

4. 6 huius yictoriae vel maxima fuit laus, 17. 5. 3 urbes nobilissi- 
mas Graeciae, 23. 2. 1 omnium bis temporibus potentissimus rex, 
23. 9. 2 vir omnium callidissimus ; in finitima regio Persidis 18. 
8. 1 ist fin. allerdings SuperL, bat aber rein positive Bedeutung; bei 
Adverbien des SuperL nur 1. 1. 1 unus omnium mazime florebat. 

c. Bei Zahlwörtern: 

1) eigentlichen: 
unus: 19. 3. 1 quarum una; septem: 24. 3. 3 earum sunt libri 
Septem; sedecim: 25. 16. 3 sedecim volumina epistularum; mille 
2 mal: 1. 5. 1 militum, 14. 8. 3 non amplius hominum mille; milia 
^7 ma l: 1. 4. 1, 1. 4. 2, 1. 5. 1, 1. 5. 4, 2. 2. 5, 4. 1. 2, 5. 2. 2, 
'?T2, 10. 5. 3, 14. 1. 2, 14. 8. 2 (11 mal), 17. 5. 2, 22. 2. 4, 
23. 6. 3, 25. 4. 4, 25. 8. 6; primus 5 ma l; pr. 6 primus locus aedium, 
2. 2. 1 primus gradus capessendae reip., 7. 7. 4 primus Graecae 
civitatis, 8. 1. 1 primus omnium, 14. 1. 2 in primis omnium Per- 
sarum; secundus 2j2|/äl: 9. 3.2 secundus gradus imperii, 18. 4. 1 
secundum locum imperii ; tertius: 18.8.6 tertiam partem itineris ; 
vicesimus: 14.8.3 vicesima pars militum. — Princeps 11 mal: 

2. 8. 3 eius (insulae), 5. 3. 1 Atheniensium, 14. 5. 1 du89m7 15. 

5. 4 Graeciae, 16. 1. 4 alterius factionis, 16. 2. 4 totius Graeciae, 
18. 13. 3 huius sceleris, 25. 8. 2 consilii, 25. 8. 3 eius ordinis, 25. 
8. 3 eius rei, 25. 20. 5 Romae — orbis terrarum. 

2) uneigentlichen: 
alty^^jpal: 10.1.1, 19.3.1 quarum, 17.1.3, 21. 2. 1 horum, 15. 
7.3 quorum; alius: 18.7.1 alii Macedonum; uterquQ«^^al: 19. 

3. 1 harum utraque, 21. 1. 2 quorum uterque, 25. 13. 3 utrumque 
horum; nemo^^nal: 4. 4. 1 eorum, 15. 8. 3 Boeotorum; quisquam 
2jj^: 25. 13. 4 horum, 25. 20. 1 suorum; quis: pr. 6 Bomanorum; 
aliquis 2m^: 10.8.2 suorum, 15.3.5 civium; ceteri: 25. 18. 5 
populi Romani; totidem: 14. 8. 2 Captianorum, wo vielleicht 
milia zu ergänzen ist; complures ^jpal: 7. 5.6 quarum, 4. 2. 2 
nobiles Persarum ; — uter, neuter, ullus, nullus, quicumque, quisquis, 
quisque, nonnulli, multi, pauci, quotusquisque 0. 

d. Bei den substantivisch gebrauchten Neutris der Ad- 

jecfiva und Pronomina: 
tan tum: 25. 4. 3 operae, quantum; quantum: 3. 3. 1 quantom 
pecuniae; plus3j7ial: 15. 5. 2 virium quam ingenii, 20. 2. 2 de- 
mentiae, 25. 13. 2 plus saus quam sumptus; plurimum: 15. 2. 5 
studii; non multum: 2. 7. 2 munitionis; nihil 8mal: 2. 4. 5 
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doli, 7. 10. 1 earum rerum, 10. 8. 5 perieuli, 15. 8. 2 eorum, 
18. 6. 3 horum, 18. 2. 2 negotii, 20. 4. 4 rerum hamanarom, 25. 
21. 5 nihil reliqui facere, (nonnihil 23. 13. 2 temporis); aliquid 
(quid nach si) 4 mal: 18.8.4 aliqnid novi consilii, 7.8.4, 14. 5. 8si 
quid adversi, 7. ö. 4 si quid secundi; id: 9.4.1 negotii; quid (in 
abhängiger Frage) : 4. 4. 5 causae quid sit; quod 3 m al; 2. 8. 5 quod 
satis esset praesidii, 7. 10. 5 id quod in praesentia vestimentorum 
fuit, 20. 3. 4 quod reliquum vitae fuit; quid quid: 25. 21. 6 
cibi ; — tantundem, aliquantum, multum, minus, minimum, paulum, 
nimium, dimidium, reliquum, hoc, quiddam 0. 

Anm. 9. 2. 1 multo labore multisque effecit pericub's. 

e. Bei den substantivischen Adverbien: 

Satis 3mal: 5. 2. 1 satis eloquentiae, 13. 3. 1 praesidii, 15. 4. 2 
auri; partim 2 mal: 14. 10. 2 quarum, 25. 7. 2 quorum; — nimis, 
parum 0. 
Anm. Satis magna pecunia u. ä. kommt nicht vor, doch magna pe- 
cunia 3 mal: 7. 9.2, 19. 1.3, 23.9. 2 und magnae pecuniae 5. 1. 8. 

f. Bei den Adverbia loci 0. 

Anm. 1. Statt des Genetivus partitivus werden auch die Praepo- 
sitionen inter, ex, de gebraucht. Inter: 17. 2. 3 summum Im- 
perium inter^fSBfScfosBabebat ; exl6mal : 4. 4. 4 , 8. 3. 3 quidam, 16. 
2. 3 duodecim, 16. 3. 2, 17. 8. 3, 23 3: 3 (unum, alterum, tertium), 
23. 12. 1 unus, 21. 1. 5, 21. 2. 1. 23. 13. 3 duo, 8. 4. 2 amplius quam 
centum iugera, 9. 2. 2 qui, 21. 2. 3 quisquam, 17. 1. 2 principes, 
17. 1. 3 maximus natu, 21. 1. 2 excellentissimi ; vgl. 21. 3. 2 ex 
bis Antigonus occisus est, 21. 3. 1 fuerunt magni reges ex amicis 
Alexandri, 1. 7. 2 ex bis Parum insulam, 12. 1. 1 ex his elucet 
maxime inventum, 1. 1. 2 ex his delecti; de itoal« 2. 4. 3 de servis 
suis quem habuit fidelissimum, 25. 8. 4 quid de suis facultatibus, 
2. 9. 1 proximus de iis, 8. 2. 1 triginta de suis, 11. 1. 1 de ma- 
ioribus natu quisquam, 17. 6. 3 adiuncti de suis comitibus, 17. 

7. 3 nihil de victu mutavit, 25. 14. 2 nihil de cotidiano cultu mu- 
tavit, 14. 8. 3 de ipsius exercitu hominum mille, 24. 3. 2 reperiri 
neqne de Graecis neque de Italicis rebus, quod ei fuerit incogni- 
tum; in wird oft verwendet, jedoch ist es dabei häufig schwierig 
zu entscheiden, ob lokale oder partitive Bedeutung überwiegt, z. B. 

1. 3. 2, 1. 4. 4, 4. 2. 2, 5. 3. 1, 7. 3. 5, 7. 5. 6, 7. 8. 4, 7. 9. 3, 

8. 2. 1, 8. 2. 3, 10. 1. 2, 11. 1. 2, 13. 4. 2, 16. 1. 4, 17. 8. 2, 18. 
5. 1, 18. 7. 1, 18, 13. 1, 19. 3. 2, 21. 2. 2, 21. 3. 1, 22. 1. 2, 22. 

2. 4, 23. 2. 6, 23. 4. 4, 23. 12. 2, 23. 13. 2, 24. 2. 2, 25. 3. 2, 25. 
13. 6, 25. 16. 4. 

Anm. 3 (4). Quid secundi, quid adversi 7. 8. 4, 14. 5. 3; nihil ne- 
que insolens, neque gloriosum 20. 4. 2, nihil aliud quam bellum 
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comparavit. — Vgl. 23. 10, 1 neque tüiud qulcquam egit, 8. 4. 3 
neque ampliuB requiaivtt. — 7. 1. 1 nihil fuisse excellentius, sowie 1. 

5. 6, 26. 18. 4, 25. 15. 3 nihil habebat carina gehört nicht hierher. 
Anm. 4 (2). Neque bi admodnm sunt malti 21. 1. t, tres gravisBimi 

histArici T. 11. 1. 
Anm. 5. Nihil reliqni faoere 25. 21. 5. 

§ 146 (152). Der Genet. subieet. steht bei caus a 9 mal , bei 
gratia' 6mal, bei er go im al: 

6. 1. 4 LacedaemSWOfwn, 10. I. 3 Haorum, 10. 4. 1 utriusque, 10. 
4. 2 suae salntiB, lÖ. 7. 5 reip. conservandae , 24. 2. 4 reip., 35. 
8. 5 dicis, 25. 9. 6. temporis, 25, 10, 4 illius causa, — tna, 
tnea causa 15. 4. 4. — 5. 4. 1 fructus Berrandi gratia, 6. 2. 1 
eiempli, 9. 3. 2 huius accusandi, 10. 9, 3 convenlendi eius, 10. 
10. l viaendi, 23. 7. 6 ani eiposcendi gratia. — 25. 12. 2 iat 
gratia reines Subst. : Einflulä. — 4. 1. 3 eius Ticttiriae ergo. — 
instar 0. 

§ 147 (153). Der Genet. obiect. stellt nach Adjektiv enu. s.w.: 
nach capidus 4mal: 5, 1, 3 coniugii, 21, 2, 2 nullius rei nisi 
imperii, cupidior iS. 3. 1 aalutia quam fidei, cupidiesiniua 24, 3. 1 
litterarum; atudioans gjial; 15. 3, 2 audiendi, 24. 3. 5 Catonia, 
25, 1. -2 litterarum; peritns 5mal: 13. 1. 1 rei miUtaris ... civi- 
tatia regendae, 14, 8. 4 regionum, 15. 3. 1, 21. 2. 2 belli, peri- 
tiaaimua 2. 2. 3 belli navalia; imperitus: 15. 7, 1 belli; rudia: 
16. 1. 1 litterarum Graecarom; inaaetus-. 10. T. 3 male audiendi; 
prudena: 9, 1. 2 rei miUtaris; conacius: 10. 9. 1 facinoris; 
memor 2mal: 23. 12.5 pristinarum virtutum, 25. 10. 4 officii; ez- 
pers^jj^al: pi-, 2 litterarum Graecanim, 17. 6. 3 consilii, 25. 
2, 1 periculi, 25. 18. 5 suavitatis; paiticeps ^^; 18, 1. 5 
omnium consiliorum, 18, 1. 6 omnium rerum, 20. 1. 3 regni; in- 
digens: 21, 3, 4 alienaium rerum; plenus 2inal: 4,1,2, 7. 1. 2 
consilü; aupplei ^|^al: 4. 4.5 dei, 17. 7.8 deorum; ab und aus: 
18. 8. 5 omniimi rerum. 

Von den übrigen Adjektiren bei Ell. S. kommt keins Tor. 
Anm. 1 u, 2: 0. 

§ 148 (154). Einige Participia Fiaes. transitiver 
Verba u. s. w. 
Nur 16. 3. 1 adeo Teritatis diligena; sonat mit Acc. 15. 3. 3, 
16. 7. 1, Tgl. 11. 3. 2 in labore nimis remlsaus parumqae patiens. 
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§ 149 (155). Bei den Verben meminisse n. s. w.: 

Memini: 25. 11. 5 quae ipse tribuerat, tamdiu meminerat. — 
Obliviscor: 18. 6. 2 omniom iniuriarum, 14. 11. 3 quiddam, 25. 
11. 5 ist ein Accus, zu ergänzen. — Reminiscor: 19. 4. 1 re- 
teris famae, 7. 6. 3 acerbitatem , 14. 5. 1 mit abhäng. Frage, 9. 
3. 1 mit Accus, c. Inf. — Comminiscor: 7. 2. 1 plura bona, 
von Cob. gestrichen. 

Anm. 1. Admoneo de 0, sonst nur moneo illud 7. 8. 5, vgl. 
14. 8. 5 pacem amicitiamque hortatus est. 

Anm. 2. Q. 

Anm. 3. 0; doch vgl. 1. 7. 3 utrisque venit in opinionem signum 
datum, 25. 9. 6 nemini in opinionem veniebat mit Accus, c. inf., 
ebenso 4. 4. 1 ei venit in suspicionem. — Mentionem fiacere kommt 
nur mit de vor, 7 mal : 7. 2. 2, 7. 5. 3, 15. 4. 5, 22. 3. 3, 23. 11.5, 

§ 150 (156). Bei den Verben schätzen u. s. w. 

Es kommen nur vor: Aestimo 2n|a l: magni 24. 1. 2, non minoris 
24. i. 4. — Facio 4mal: pluris 11. 3. 4, 14. 5. 2, plurimi 18. 2, 2; 
tanti 13. 4. 3. — Esse 4 ma l : magni 9. 1. 1, 14. 1. 2, paryi 18. 10. 4, 
pluris 15. 10. 4. 

Anm. 1. 0. 

Anm. 2. 1. 7. 6 ea lis quinquaginta talentis aestimata est, 13. 

3. 5 lis eins aestimatur centum talentis; vgl. 5. 1. 1 litem aesti- 
matam solvere. 

§ 151 (157). Bei den Verben der gerichtlichen Hand- 
lungen u. s. w.: 

Accuso mit Genet. 3 mal: 1. 7. 5, 13. 3. 5 proditionis, 8. 3. 2 
ante actarum rerum. — Accuso mit Ablat. crimine 4mal: 1. 8. 1 
crimine Pario, 6. 3. 4, 15. 8. 1 hoc crimine, 7. 4. 1 mvidiae cri- 
mine. — Accusare, quo d 3 m al; 2. 8. 2, 6. 3. 3, 19. 3. 4. — In- 
cuso, insimulo 0. — Arguo: 4. 3. 7 crimen, quo argui posset. — 
Arcesso 0. — Reum esse: 7. 8. 4 delicti; reum facere, quod 7. 

4. 3. — Coarguo, convinco 0. — Damno 4 m al: 2.8. 2 hoc cri- 
mine absens proditionis damnatus est, 2. 10. 5 proditionis, 7. 6. 4 
sacrilegii, 20. 5. 3 voti. — Vgl. 2. 8. 1, 13. 3. 5. — Condemno, l 
absolvo 0. • . 

Anm. 1. 0. 

Anm. 2. Die Strafe u. s. w. — Als Verbum kommt hier nur mul- 
tare (9 mal) vor: pecunia 1. 7. 6, 4. 2. 6, 16. 1. 3, pecunia qua 
multatus est 5. 1. 1, morte 15. 7. 4, 15. 8. 3, exsilio 3. 1. 2, 5. 
3. 1, 16. 2. 3; vgl. 8. 3. 2 nequis ante actarum rerum accusaretur 
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neve multaretur. — (Afficere 8. ^. 1 ezsilio, 23. 8. 2 poena). — 
Capitis damnare 5mal: 4. 3. 4t, 7. 4. 5, 12. 3. 1, 18. 5. 1, 19. 
3. 2; capitis absolvere 2mal: 1. 7. 6, 4. 2. 6. 

•§ 153 (158). Der Genet. subiectivus bei esse steht 5 mal: 

2. 3. 2 ducentae erant Atheniensium , 9. 4. 1 arbitrium sui esse 
consilii, 22. 1. 5 non suae esse virtutis arma tradere, 25. 13. 4 
parare non mediocris est industriae, (im Satze vorher: quod est 
Signum non solum continentiae , sed etiam diligentiae), 25. 20. 5 
quantae sit sapientiae retinere; fieri kommt mit diesem Genetiv 
nicht vor. 

# 

Anm. 1. 0. 

Anm. 2 u. 3. 25. 13. 4 non intemperanter concupiscere conünentis 
debet duci, 25. 15. 1 non liberalis, sed levis arbitrabatur polliceri^ 
25. 6. 1 ut optimarum partium et esset et existimaretur. 

§ 153 (159). Bei den unpersönlichen Verben u. s. w.: 

Paenitet 2 mal: 5. 3. 2 Athenienses facti celerius quam ipsum, 
13. 4. 1 populum iudicii sui; pertaesnm est 25. 15. 2 emn sus- 
cepti negotii. — Die übrigen kommen nicht vor. 

Anm. 1. pr. 6 quem Romanorum pudet uzorem in convivium ducere. 

Anm. 2 u. 3. 0. 

Anm. 4. 19. 4. 1 cum alii aetatis misererentur. — Miserari 
10. 9. 5 quam miseranda vita sit und commiserari: 17. 5. 2 for- 
tunam Graeciae. 

§ 154 (160). Das Impersonale interest u. refert: 0. 



Cap. n. Accusativ. 

§ 156 (129). Die Zahl der transitiven Verba beträgt 590-600. 
§ 156 (130). 1) Verba des Affects: 

Von allen diesen Verben kommt fleo einmal 25. 22. 1 absolut 
vor; queror: 12. 3. 1 mit quod und 2. 7. 2 mit Accus, c. Inf.: 
miror: 23. 11. 3 causam; admiror 6mal: 7. 11. 5 eum, 10. 1. 5 
neminem, 10. 2. 3 quem (pr. 3 nos secutos sc. esse); 2. 10. 1 
magnitudinem, 15. 6. 3 stultitiam, 17. 8. 1 ist virtutes oder eum zu 
ergänzen; indignor: 10. 4. 2 id factum. 
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Anm. 9. 3. 1 neque id erat mirandam, 5. 4. 4 minime est miran- 
dum, 15. 3. 2 admirandum in modum, 24. 3. 4 quae viderentur ad- 
miranda. 

2) Die Verba riechen u. s. w. : 0. 

§ 157 (131). Auch Intransitiva können mit einem Accus. 

verbunden werden: 

a. bei vivo ist allenfalls 15. 9. 4 satis vixi und 12. 3. 4 privatos 
Syracusis, quod reliquum vitae fuit, vixit, hierher zu ziehen; — 
23. 5. 1 hac pugna pugnata. 

b. assentior, operam do, laetor kommen nicht mit Acc. vor; 
im übrigen ist nur zu erwähnen glorior hoc ipsum 25. 17. 1, bei 
studeo ist 9. 3. 3 wohl ein Inf. conficere zu ergänzen, doch vgl. 
Kühner Lat. Gr. II 213, während salvum studebat: 10. 1.3 ein 
stark verkürzter Acc. c. Inf. ist. Dagegen gehört hierher addabito 

9. 5. 4 illnd, dubito: 23. 1. 1 quod, cogito: 23. 2.6 quid, wäh* 
rend 9. 3. 3 quae cogitas vielleicht agere zu ergänzen ist; 
cogo: 25. 22. 2 id, quod natura cogeret, während 25. 13. 2 eben- 
falls ein Inf. zu ergänzen ist, coUoquor: 2. 9. 4 de iis rebus, 
quas, vgl. 18. 11. 2 qui coUoqui consolarique caperent, sc. eum, 
was wohl nur bei Plautus und Ter. vorzukommen scheint. 

§ 158 (132). Viele Intransitiva, welche eine Bewegung 

ausdrücken, werden durch Zusammen- 
setzung mit Präpositionen transitiv. 

1) Circum, per, praeter, trans. Circumeo 6mal: 23. 12. 4 fores, 
2. 3. 2, 2. 9. 3, 14. 7. 3 circumiretur , 14. 6. 2 circumiri, 18. 5. 3 
circumitus est. — Circum vehor: 13. 2. 1 Peloponnesum. — Cir- 
cumvenio: 23. 4. 3 circumventus. — Praetereo 3mal: 4. 4. 3 non 
est praetereunda gravitas, 6. 4. 1 non est praetereundum factum, 
21. 3. 5 Hamilcarem et Hannibalem. — Transeo 7 mal : 7. 10. 5. vim 
flammae, 14. 4. 4 Taurum, 18. 3. 3 Hellespontum , 18. 9. 2 quod 
Citer), 23. 3. 3 saltum, 23. 3. 4 quas (Alpes), 23. 4. 2 Appenninum. — 
Vgl. auch Peragro: 18. 8. 2 Asiam. — Circumsedere, pervadere, 
transcendere 0. 

Anm. Nur 17. 4. 4 Hellespontum copias traicere. 

2) In der Zusammensetzung mit anderen Präpositionen: 
Adeo mit ad 4 mal: 2. 7. 1 ad magistratus, 2. 7. 4 ad magistratnm 
senatumque, 10. 8. 1 ad Dionem, 23. 2. 3 ad regem; mit 
Acc. 2 mal: 13. 4. 3 capitis periculum adire, 20. 5. 2 labores et peri- 
cula. — Coeo: 9. 2. 2 societatem. — Ineo 4 mal: 6. 3. 1 consilia, 
7. 9. 5 gratiam, 23. 10. 3 rationem, 25. 22. 3 consilium. — b e o 7 mal : 

10. 10. 3 diem, 1. 7. 6, 7. 10. 6, 10. 2. 5, 20. 5. 4, 21. 1. 2 diem 
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supremum, 10. 1. 4 quas legationes obeundo. — Subeo: 15. 8. 
2 poenam. — Ingredior 0. — Aggredior 4mal: 2.4.4, 14.9.5 
quos, 7. 4. 2 absentem, 14. 4. 1 Aspim; 7. 10. 4 ist das Objekt 
leicht zu ergänzen. — Adorior 5 mal: 6. 3. 2 Dodonam, 14. 6. 6 
eos, 17. 4. 1 regem, 18. 9. 6 imprudentes, 23. 11. 4 navem; vgl. 
8. 2. 5 hanc oppugnare sunt adorti, 9. 4. 4 and xoivoO hos adortus 
fugat. — Convenio 4 mal: 7. 9. 5 eins conveniundi potestas, 10. 9. 3 
eins conveniundi gratia, 10. 8. 3 adversarios convenit, 15. 4. 1 Epami- 
nondam; vgl. aufserdem 10. 8. 4 conveniunt, cuius de periculo 
timebant, 14. ö. 1 convenit, qui ducebant, auch 4. 3. 3 aditus con- 
veniendi sc. sui; convenire cum aliquo 0, convenit alqd ali- 
cui 3 mal: pr. 3 moribus, 17. 5. 3 suae virtuti, 18. 11. 3 pru- 
dentlae; aufserdem 7. 3. 4 hoc convenire in Alcibiadem videbatur, 
4. 4. 2 quae inter regem Pausaniamque convenerant, 23. 6. 3 
condiciones non convenerunt, 17. 2. 3 ut Lacedaemonüs cum rege 
conveniret, 23. 13. 1 quibus consulibus interierit, non convenit — 
Anteeo 2mal: 8. 1. 3 eum, 12. 4. 1 omnes. — Antecedo stets 
mit Acc. 7 mal: 7. 9. 3 eum, 7. 11. 4 hos, 8. 4. 3 se, 15.2.2 condi- 
scipulos, 18. 2. 2 hunc, 21. 2. 1 ceteros, 23. 1. 1 cunctas nationes. — 
Concedo 4 mal: 2. 10. 5 concederetur, 10. 6. 3 principatum, 20. 2. 2 
principatum Atheniensibus , 25. 7. 3 filium huic. — Praecedo, 
antecello, ezcello (3. 1. 2 abstinentia) 0. — Praesto mit 
Acc. 5 mal: 15. 6. 1, 21. 3. 5, 25. 3. 3 omnes, 23. 1. 1 ceteros impera- 
tores, 25.18.5 ceteros; mit Dativ 2 mal: 12. 4. 3 vitae, 17. 3. 3 
ceteris. — Invado 2 mal: 10. 9. 4 cubantem, 14. 6. 7 Pisidas. — 
Incedit 0. — Aufserdem vgl. einzelnes: adiaceo: 13. 2.1 mare, 
antesto: 3. 1. 2 alicui, ascendo: 19. 2. 3 gradum, 23. 7. 6 navem, 
in trierem 7. 4.3, conscendo: 14.4.3 navem, escendo: in navem 
2. 8. 6, 15. 4. 5, circumsedeo: 18. 5. 4 circumsederetur, prae- 
curro: 8. 1. 3 mit leicht zu ergänzendem eum, introeo: 7. 7. 4 
in Thraciam, 10. 5. 3 Syracusas, intro 4 mal mit Acc: iO. 9. 4 
limen, 12. 4. 2 portum, 14. 2. 1 castra, 17. 7. 4 quam (domum); 
egredior: 7. 6. 3 e navi, 23. 5. 2 extra vallum; ezcedo zwei- 
mal mit ex: 18. 4. 2 ex proelio, 23. 6. 4 ex acie, einmal mit Abi. 
15. 9. 2 pugna, exeo 2mal mit ex: 2. 8. 7 ex ea, 20. 4. 2 ex ore, 
einmal mit Abi. : 16. 2. 5 Athenis; im übrigen s. § 182. — excedere 
modum u. s. w. 0. 

§ 159 (133). Transitiva sind mehrere Verba, welche 

wir im Deutschen durch Intransitiva 
wiederzugeben pflegen: 

1) Aequo 0. — luvo 2|mal: 17. 7. 1 patriam, 25. 2. 2 Marium. — 
Adiuvo 9 mal, activ: 1. 7. 1 barbaros, 12.2.2 Nectenebin, 12.2.3 
eos, 20. 2. 4 tyrannos, 25. 9. 3 fEuniliares; passiv 1. 2. 2 adiutos 
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est; 18. 10. 3 se adluvari , 19. 2. 3 adiutus, 20. 2. 2 adiuti fuerant ; 
vgl. 4. 2. 4, 7. 9. 5: Abi. abs. ohne Objekt. ~ Fugio: 25. 15. 3 
procurationem ; Tgl. 10.2.1; mit ex: 25.4.4 ex patria, ad: 10. 9. 
2 ad salutem fagere. — Deficio mit ab, nie ad aliquem 3mal: 

9. 2. 2. ab amicitia, 9. 3. 1, 17. 7. 2 a rege; absolut 5. 2. 4, 13. 
3. 1. — Sequor 13 mal : pr. 3 mores, 1. 3. 6 sententiam, 2. 2. 5 quam 
(classem), 4. 5. 2, 5. 4. 2 eum, 7. 10. 5 se, 14. 6. 3 consilium, 15. 

6. 1 amicitiam, 16. 2. 1 otium, 17. 4. 2 exemplum, 24 1. 2, 25. 

7. 2 castra, 25. 6. 4 neminem; 8 mal ohne Objekt 4 3. 2, 8. 
4. 4, 12. 4. 2, 13. 3. 4, 14. 4. 5, 14. 6. 4, 25. 8. 1, 25. 9. 1. — 
Sector 0, consector 2mal: 2. 2. 3 praedones, 2. 4. 4 singolos. — 
Imitor 2 mal: 7. 11. 5 consuetudinem, 10. 3. 1 patrem. — De- 
fugio, subterfugio 0. — Effugio 6mal: 2.8. 1, 12.3.2 invi- 
diam, 18 7. 1 quam (invidiam), 7. 10. 6 incendium, 23. 6. 4 quos 
(insidientes) , 25. 7. 3 nova pericula; mit ex 2 mal: 4. 2. 2 ex yin- 
clis, 18. 2. 5 ex praesidiis. — Consequor 17 mal: 1.2.3, 6. 1. 2, 
17. 1. 4, 23. 10. 5 id, 2. 6. 3, 15. 5. 5 gloriam, 7. 2. 1 maiora, 

10. 6. 1 has res, 10. 6. 4 dictum, 14. 5. 2 benevolentiam, 17. 2. 5 
multum, 23. 11. 4 quam (salutem), 25. 9. 2 commoditatem , 25. 
19. 2 familiaritatem , 25. 19. 3 Caesarem, 25. 19. 3 quod (nihil), 
25. 21. 1 hereditates; ohne Objekt 5mal: 1. 8. 3, 2. 7. 2, 5. 3. 2, 7. 9. 5, 
23. 7. 7. — P r s e q u r 2 mal : 7. 6. 3 unum, 25. 4. 5 quem (Atticum). — 
Obsequor:25. 2. 2 studiis. — Insequor: 25. 9. 2 familiäres. — Per- 
sequor 15mal: pr. 8, 24. 3. 5 plura, 1. 7. 1 insulas, 7. 10. 1 illum, 9. 4. 1 
Lacedaemonios, 14. 2. 1 eos, 14. 2. 3 eum, 14. 6. 5 Mithrobarzanem, 
14. 6. 7 fugientes, 16. 5 2 Alexandrum, 18. 5. 2 hunc, 22. 1. 4 Bomanos, 
23. 3. 4 reliqua bella, 25. 11. 3 omnia, 25. 19. 1 reliqua; absolut 8. 2. 2. 

Anm. Aemulor: 15. 5. 6 Agamemnonem. — Adulor: 25. 8. 6 An- 
tonio. — Aequipero 2 mal: 2.6. 1 ipsam urbem, 7. 11. 3 eum. — 
Ulciscor: 9. 5. 1. iniurias, 25. 11. 5 ist iniuriam zu ergänzen. 

2) Den Acc. regieren die Impersonalia u. s. w.; es kommt 
nur vor: Fallit 3 mal: 7. 8. 6 neque ea res eum fefellit, 10. 5. 4 quae 
res eum fefellit, 17. 3. 5 eum opinio fefellit. — Decet: 25. 6. 4 
non decere se arbitrabatur asseclam esse praetoris. — Fugit: 10. 
2. 1 neque haec Dionysium fugiebant. 

Anm. Latet, es ist unbekannt, 6. 1. 2, wo Cob. neminem hinzu- 
fügt, Halm haut latet, Nipperdej-Lupus 8. Aufl. neque latet liest; 
17. 6. 3 latere arbitrabantur, quae cogitaverant. 

§ 160 (134). Ein doppelter Accusativ, der des Objekts 

und des Prädikatsnomens, steht bei den 

Verben: 
a. Appello 19 mal, activ.: 8.3.2 eam Uli oblivionis (sc. legem) appel- 
larunt, 14. 8. 2 quos cardacas, 24 3. 3 onmes origines; passiv, pr. 
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7 quae gynaeconitis , 11. 1. 3 peltastae pedites, 11. 2. 4 Fabiani 
milites Romani, 18. 1. 6 quae hetaerice, 18. 5. 3 quod Nora, 23- 
ä. 4 is saltus Graius, 1. 8. 3 tyraunus fuerat appellatus, 3. 1. 2. 
lustus sit appellatus, 3. 1. 4 lustus appellaretur, 20. 5. 4 quod Ti- 
moleonteum, 19. 1. 1 Bonus est appellatus, 18. 13. -2 qui reges, 18. 
13. 2 nemo rez, 17. 5. 1 bellum Corinthium, 25. 2. 6 modus me- 
dimnus, 25. 9. 1 bonitas divinatio. — N o m i n o 2mal : 1 . 2. 5 quae Cy cla- 
des nominantur, 16. 1. 2 quae Cadmea. — Voco 7 mal, activ: 5. 3. 1 
quod daroaxiafxov^ 9. 3. 3 quod nQoaxijvriavv\ passiv.: 1. 4. 8 qui 
hemerodromoe, 1. 6. 3 quae Poecile, 4. 3. 6 genus, quod Hilotae, 
4. 5. 2 quae Chalcioicos, 17. 8. 6 portum, qui Menelai vocatur. — 
y ocito 2 mal: 7. 3. 2 ille Mercurius Andocidi vocitatus est, 10. 10. 2 
qui yivum cum tyrannum vocitarant, iidem liberatorem praedi- 
cabant. — Dico 2 mal, activ: 25. 9. 1 eum prudentem, passiv: 1. 8. 3 
omnes tyranni. — Facio 21 mal, activ: 2. 2. 3 Athenienses peritissi- 
mos, 7. 4. 3 absentem reum, 8. 2. 2 illos segnes, hos robustiores, 
11. 1. 2 multa meliora, 11. 1. 3 gladios longiores, 22. 2. 3 Hanni- 
balem imperatorem, 25. 3. 1 (hunc) civem, 25. 5. 2 eum heredem; 
passiv: 2. 2. 1, 7. 5. 4 praetor, 4. 2. 6 alacrior, 7. 2. 3 robustior, 
13. 3. 2 fit Mnestheus praetor, 15. 2. 4 ephebus, 17. 1. 3 fieri sc. 
regem, 19. 3. 2 populus superior, 23. 3. 2 Hannibal Imperator, 23. 
7. 4 rez, 24. 1. 4 aedilis pleb., 24. 2. 3 Cato censor, 25. 6. 3 
praes, manceps; dahin gehören auch 7. 5. 1 tarn amici sunt facti, 

22. 2. 4 amplius decem milia facta sunt armatorum. 18. 11. 3 
missum fleri. — EfficioO. — Reddo 8 mal, nur activ: 2. 2. 1 civi- 
tatem ferociorem, 2. 2. 3 mare tutum, 7. 3. 4 plures suos, 11. 1. 4 
milites ezpeditiores, 17. 2. 5 deos iratos, 18. 9. 3 ignes pereziguos, 

23. 2. 1 quem hostem, 25. 19. 4 familiaritatem frequentiorem ; vgl. 
auch 22. 2.5 tota Africa tantum otium reddidit. — Creo: 8. 3. 1 
qui praetores creati. — Deligo 4 mal, activ: 3. 2. 3 hos duces; 
passiv: 7. 3. 1 ipse duz, 20. 1. 3 Timophanes duz; vgl. 1. 1. 2, 
3. 3. 1, 6. 1. 5, 6. 3. 5, 17. 1. 3, - Eligo, declaro, de- 
signo 0. 

b. Du CO 6 mal, activ: 2. 1. 2, 5. 1. 2 aliquam uzorem, 20. 2. 2 eam 
victoriam praeclaram; passiv: 3. 1. 3 dignus, 15. 1. 2 quae grata, 
17. 3. 6 Victor. — Vgl. 16. 1. 3 satius ducebant eos obsideri, 18. 

6. 5 satius duzit perire, 20. 1. 3 satius duzit parere, 17. 4. 3 glo- 
riosius duzit, si, 25. 13. 4 non concnpiscere debet duci continentis, 
25. 17. 2 irasci nefas duceret, dagegen 15. 7. I irasci nefas esse 
ducere. — Ezistimo 5 mal, activ: 15.4.3 me tui similem; passiv: 

7. 3. 4 potentior quam privatus, 18. 1. 5 mercenarii scribae, 25. 
10. 6 singularis prudentia, 19. 2. 2 qui bene meriti ezistima- 
bantur. — Vgl. 5. 3. 3 satius ezistimans disceptare, 7. 7. 4 glo- 
riosius ezistimans locupletari, 25. 9. 5 mazimum ezistimans quae- 
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stom gratum cognosci. — H a b e o (für etwas ansehen, halten) 8 mal, 
activ: 7. 2. 3 maiora potiora (Cob. del.)* 17. 4. 7 templa sancta, 20. 5. 1 
diem natalem festum ; passir : pr. 4 id ne&s, 1. 8. 3 omnes tyranni, 
9. 2. 2 imperator, 18. 3. 4 habiti sunt fortissimi, qui, 25. 13. 1 bonus 
paterf. — Vgl. 8. 4. 2, 12. 1. 1, 17. 4. 8, 18. 1. 5. — Numero 0. — 
Puto 10 mal, activ: pr. 2 nihil rectmn, 1. 3. 5 nihil utilius, 2. 
6. 5. quod idoneum, 10. 7. 1 se tutmn, 15. 10. 3 Tictoriam föne- 
stam, 21. 2. 2 quem insidiatorem ; passiv: pr. 6 quae turpia, 2. 

I. 1 pauci pares, 17, 3. 1 regio locupletissima, 20. 1. 2 quod dififi- 
cilius. — Vgl. 4. 4. 4 quod violari nefas putant, 4. 5. 1 satius 
putarunt cum comprehendi, 10. 5. 2 tjrannis magnarum opum pu- 
tabatur; 25. 10. 1 magno in periculo Atticum putarat. — Stellen 
wie 14. 9. 2, 17. 3. 5, 20. 1. 5 u. ä. gehören nicht hierher. — 
ludico 6 mal, activ: pr. Igenus leve, 1. 1. 1 qualem cognitum iudi- 
carunt, 9. 4. 1 Tissaphemem hostem, 23. 7. 7 ipsum exsulem; 
passiv: 25. 2. 2 Marium hostem iudicatum, 25. 9. 2 Antonius 
hostis. — 2. 5. 2 se non superatum, sed conservatum iudicavit ist, wie 
bei den unter puto angeführten Stellen als Acc. c. Inf. zu fassen. 

e. Habeo (als etwas haben) 17 mal, activ: 2.4.3 quem habebat fide- 
lissimum, 2. 9. 4 me bonum amicum, 7. 2. 1 socerum Hipponicum, 

14. 1. 1 provinciam partem Cariae, 14. 5. 4 eos infestissimos , 14. 

6. 2 manum expeditam, 15. 2. 2 praeceptorem Lysim, 15. 5. 2 ob- 
trectatorem Menecliden quendam et adversarium, 17. 8. 1 naturam 
fautricem, 24. 1. 1 quem coUegam, 25. 3. 2 hunc actorem, 25. 3. 3 
eandem patriam, 25. 5. 1 Caecilium avunculum, 25. 8. 2 eum prin- 
cipem consilii, 25. 17. 1 quem aequalem, 25. 21. 5 vos testes; 
passiv: 18. 1. 6 habitus est particeps. — Dazu gehören noch 1. 

II. 6 haberetur carissimus, 25. 10. 5 quem carissimum habebat, 
25. 15. 2 qua nihil habebat carius, 15. 4. 5 id satis habuit. (vgl. 

15. 8. 4 satis haberent, si possent, 23. 10. 5 satis haberent se 
defendere), 18. 11. 2 spem positam habuissent, 25. 8. 1 quam habuit 
cognitam, 25. 17. 3 percepta habuit praecepta. — Do 3 mal, activ : 5. 

1. 3 eam sibi uxorem ; passiv : 9. 4. 2 dato adiutore Phamabazo, 12. 

2. 2 adiutor datus. — 7. 3. 1, 7. 7. 1 gehört wohl nicht hierher. — 
AddoO. — Adiungo 2 mal, activ : 13. 2. 1 socios I^irotas ; passiv : 

7. 9. 5 eum amicum sibi adiungi. — Sumo: 1. 1. 3 Miltiadem 
imperatorem. — Adscisco 0. 

d. Se praebere: 17. 6. 1 talem se imperatorem. — Vgl. 14. 2. 1 
pari se virtute, 23. 7. 5 pari se diligentia. — Se praestareO. — 
Hierher gehören noch einige in £. S. Gr. nicht angeführte Verba, 
welche mit doppeltem Accus, oder Nom. stehen; häufig ist schwer 
zu entscheiden, ob nicht verkürzter Accus, c. Inf. vorliegt, vielfach 
ist auch der zweite Accus, appositioneil zu fassen. — Accipio, 
15. 4. 4 quod delatum; agnosco: 17. 1. 4 quem natum; ani- 
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madverto 3 mal: 7. 8. 4 id vere dictum, 3. 1. 3 quendam scribentem, 

14. 9. 5 coneurrentes insidiatores animum advertit ; arbitror 4 mal: 25. 

4. 1 quod iucundissimum , 7. 9. 1 loca tuta, 13. 4. 3 se tutum, 16. 

5. 1 satis se tectum, (vgl. 1. 5. 4 dimicare utile, 13. 3. 3 evitare utile, 
25. 15. 1 quod non liberalis, sed levis arbitrabatur polliceri); audio 
3 mal : 20. 4. 1 alqm querentem, 25. 7. 1 eum gloriantem, 7. 4. 5 se dam- 
natum ; censeo: 8. 2. 6 parcere aequum ; c e r n o : 7. 9. 3 nuUum locum 
sibi tutum; cito: pr. 5 victorem citari; compello: 20; 1. 5 eum &a- 
tricidam impiumque detestans; concilio: 17. 2. 5 homines amiciores; 
conspicio 2 mal: 14. 4. 5 quem ad se ferentem, 23. 11. 6 naves op- 
pletas; decedo 3 mal: 24. 1. 4 quaestor, 17. 1. 3 regnans (3. 3. 2 in 
tanta paupertate); discedo 5 mal: 14.8.4, 18. 10. 2, 22.1.2, 23. 1. 2 
superior, 19. 2. 3 liberatus; dimitto 2 mal: 23. 3. 3 neminem nisi vic- 
tum, 23. 4. 1 (hunc) saucium acfugatum; ezperior: 2. 9. 4 me 
inimicum; extraho: 18.5.7 suos incolumes; fero3mal: 25. 1.3 no- 
bilis ferebatur, 25. 12. 4 quem elegantissimum poetam aetas tulit, 
25. 13. 6 expensum ferre alqd. ; gigno: 11. 3. 4 me Thracem; im- 
petro: 17. 2. 3 eas trimestres; induco: 7. 2. 2 alqm commemoran- 
tem; interficior: 25. 2. 1 tfib. pL; mitto 3mal: 14. 5. 3 haec per- 
scripta mittit, 5. 3. 4 imperator missus, 22. 3. 1 Imperator mittere- 
tur; morior 2 mal: 15. 9. 4 invictus, 5. 4. 3 pauperes mortuos; nan- 
ciscor 2 mal: 17. 8. 1 naturam maleficam, 24. 2. 1 Hispaniam pro- 
vinciam; nascor: 15. 6. 3 innocentes natos; obtineo: 24. 1. 4 Sar- 
diniam provinciam; off endo: 17. 2. 2 omnes imparatos; o st endo 
2 mal: 7. 6. 4 se inimicum, 23. 12. 5 omnes exitus occupatos; peto: 11. 
2.4 Iphicratem ducem; pono 6 mal: 8. 1. 1 hunc primum, 23. 2. 6 me 
principem, passiv: pr. 5 quae humilia — infamia ponuntur, 1. 6. 3 
imago prima, 7. 3. 5 par quisquam, 7. 11. 6 princeps poneretur (15. 
1. 2 saltare in vitiis); praedico (rühmen) 2 mal : 10. 10.2 alqm libera- 
torem, 25. 13. 7 hoc non auditum, sed cognitum; praedico (vorher- 
sagen): 25. 16. 4 ea futura; reduco: 15. 7. 2 ezercitum incolumem; 
relinquo 9 mal: 1. 3. 1 custodes principes, 15. 10. 1 talem exte natum, 

15. 10. 2 natam pugnam, 17. 6. 3 locum tutum, 9. 5. 4, 23. 8. 2, 23. 
13. 1 alqd scriptum, passiv: 7. 8. 6 naves inanes, 15. 2. 1 pauper; 
reor: 25. 2. 2 idoneum tempus (vgl. 7. 5. 4 utilissimum evitare, 23. 
7. 6 ist als Accus, c. Inf. aufzufassen); retineo: 2. 7. 2 se obsidem; 
simulo: 10. 8. 2 se inimicum; sufficio: 23. 3. 1, Hasdrubale impera- 
tore sufiecto; ten eo 2 mal: 8. 1. 5 oppreisas Athenas, 10. 9. 1 meremo- 
tum domi; trado: 9. 3. 4 quae huic volebat, scripta tradidit; video 
8 mal: 1. 5. 4 non aequum locum, 2. 8. 3 tutum se, 4. 4. 5 supplicem 
sedentem, 5. 4. 2 alqm. offensum vestitum, 5. 4. 3 qnos invocatos, 
17. 3. 5 victum se, 18. 3. 1 quem infirmum, 20. 3. 1 urbes desertas. 
Ein Objectsaccus. oder nom. mit Accus, oder Nom. des Gerundivs 
steht bei curo 6 mal: 8. 3. 3 hanc ferendam, 9. 4. 5 muros reficien- 
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dos, 10. 6. 5 HeracLidem ioterficiundam , 18. 13. 4 ossa deportanda, 
20. 1. 4 fratrem tyrannum interficiundom , 25. 20. 3 eam reficiendam; 
bei do Imal: 6. 4. 3 hunc (librum) legendum; bei trado 6 mal: 1. 
3. 2 oppida tuenda, 2. 2. 8 sacra procuranda, 14. 4. Ö bunc ducen- 
dum, 14. 5. 6 urbes tuendas, 18. 13. 4 mortuum sepeliendum , pass. : 
18. 2. 1 summa rerom tuenda; bei suscipio Imal: 15. 4. 1 Epa- 
minondam corrumpendum; bei videor 2 mal: ohne esse 15. 1. 1 haec 
praecipienda, 24. 3. 4 quae admiranda. 

Anm. 1. Derselben Konstruktion folgen u. s. w. 

Intellego 0. — Interpretor an einer von Lupus 8. Aufl. getilg- 
ten Stelle 25. 3. 1 quodnonnuUi ita interpretantur. — Significo 2maL 
17. 8. 2 vestitus regem neminem, 2. 2. 7 eum significari murum. — Cog- 
nosco 5 mal, activ: 4.2.3 quos Bjzanti ceperat, postquam propinquos 
tuos cognovit, 18. 8. 3 facta paria, 22. 2. 1 remp. se habentem, 
pass. : 1. 1. 1 qualem cognitum, 25. 9. 5 memorem gratumque, vgl. 25. 
10.3. — Invenio: 10. 8. 2 quem idoneum. — Reperio 2mal nur 
passiv: 7. 1. 4 luxuriosus, 14. 1. 1 fidelis. — Inscribo 0. 
Anm. 2. Machen in Verbindung mit Adjektiven u. s. w. Vgl. § 160a. 
Reddere hat als Prädikat 6 mal ein Adjectivum, Imal ein Sub- 
stantivum, Imal suos; fieri kommt in Verbindung mit Adjektiven 
3 mal vor. — Certiorem facere alqm act. 2. 5. 1, 2. 9. 3, 7. 
10. 1, 14. 11. 1, pass. 25. 12. 3 ndt Accus, c. Inf., 25. 20. 4 mit ab 
hängiger Frage, nie mit de oder Genetiv. — Von den angeführten 
Phrasen konmit keine vor. 

Anm. 3. Vgl. unter b und c. — Im übrigen 12. 1. 1 in summis duci- 
bus habitus est; 6. 4. 3 testimonii loco librum tradidit, 18. 1. 5 
habebat eum ad manum scribae loco; 8. 4. 2 in septem sapientum 
numero haberi, 15. 7. 1 privatus numero militis, 17. 4. 8 sacri- 
legorum numero haberi. — Pro: 10. 10. 1 nonnulli pro noxiis conci- 
duntur, (10. 10. 1 innocentes ut sceleratos concidunt), 14. 6. 4 Mi- 
throbarzanem profectum pro perfuga, auch 11. 1. 3 peltam pro parma 
fecit, 11. 1. 4 pro sertis linteas (loricas) dedit. 

Anm. 4. S. § 174. 3. 

Anm. 5. Se praestare 0; se gerere mit Adv. 6mal: 4. 2. 2 ela- 
tius, 5. 2. 5 contumacius, 5. 4. 4, 25. 3. 1 sie, 18. 6. 3 crudelissime, 
25. 14. 2 parum splendide; se habere 2 mal: 10. 2. 4 quemadmo- 
dum, 22. 2. 1 multo aliter. 

§ 161 (135). Ein doppelter Accusativ der Person und 

der Sache u. s. w.: 

a. Doceo: pr. 1 quis musicam docuerit Epaminondam ; edoceo kommt 
nicht vor; celo steht nicht mit doppeltem Accusativ^ wohl aber pas- 
sivisch 7. 5. 2 id Alcibiades diutius celari non potuit. 
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Anm. Doceo hat nur ^s Passiv einen Infinitiv bei sich 15. 2. 1 
citharizare doctus est a Dionjsio cet.; 25. 19. 1 lectores docebimus 
mit Accus, c. Inf.; docere absolut mit Accus, c. Inf. 12. 1. 2, 14. 
5. 3, 17. 2. 1; mit abhängiger Frage 1. 6. 1; aufserdem 16. 4. 1 
sicut supra docuimus. — Discere alqd. ab alqo und institui alqua 
re 0; dagegen imbui: 10. 4. 3 turpissimis cupiditatibus ; docere 
deO. — Celare mit persönl. Objekt 18. 8. 7 onmes celat mit ab- 
hängiger Frage und 23. 2. 6 si me celaris mit Bedingungssatz; mit 
sachlichem Objekt 15. 3. 2 commissa celans, 9. 5. 3 id cum esset 
celatum; celans mit abh. Frage 14. 5. 6, 14. 6. 1; absolut 25. 12. 2. 

b. Posconur 7. 1. 3 absolut, reposco, flagito 0, postulo nie mit 
doppeltem Acc, 23. 2. 4 fidem, quam postulo, 20. 2. 1 ducem postu- 
larunt, wozu a Connthiis in losem Verbände steht. Sonst steht 
postulo viermal mit ut: 1. 2. 4, 7. 7. 1, 19. 2. 4, 15. 6. 1, zweimal 
mit blofsem Konjunktiv: 7. 4. 1 (Cob. ut), 1. 1. 4, zweimal sogar mit 
Acc. c. Inf. 18. 8. 2, 23. 12. 3. 

c. Oro, rogo mit doppeltem Acc-. 0, doch passiv 25. 15. 1 quid quid 
rogabatur. Im übrigen oro alqm 8. 4. 2, 25. 4. 2, oro alqm ne 
20. 5. 2, 25. 22. 2, oro ne 4. 4. 6; rogo alqm, ut 2. 9. 4, 15. 4. 4; 
quo loco rogarent 23. 7. 3, wo ut essent zu ergänzen ist. — Peto 
alqd ab alquo 8 mal: 1. 4.3 auxilium a Lacedaemoniis, 11.2.4 Iphi- 
cratem ab Atheniensibus ducem, 15. 7. 2 a quo opem, 15. 8. 2 unum 
ab iis, ut, 17. 2. 3 inducias a Lacone, 18. 4. 3 pacem ab eo, 20. 2. 1 
opem a Corinthiis, 22. 2. 3 auxilia a Romanis; 25. 10. 5 a quoquam 
auxilium ist jetzt getilgt; peto ab alquo, ut 5 mal: 6. 4. 1, 7. 
10. 1, 10. 2. 4, 19. 3. 2, 25. 21. 6; peto ab alquo, ne 3mal: 
18.6.3, 23.2.4, 15. 12. 2; absolut peto, ut 15. 6. 1, 23. 7. 2, peto, 
ne 4. 2. 5. — Preoor 20. 5. 3 hoc a diis, ut. 

Anm. Petere alqm 2mai, nur passiv: 2. 2. 6 Athenienses peti dice- 
rentur, 23. 12.5 se peti. — Peto mit sachlichem Objekt 13 mal: 1. 
1. 2, 1. 2. 1, 1. 5. 5, 2. 9. 4, 4. 3. 3, 7. 5. 5, 7. 8. 2, 14. 10. 3, 
17. 1. 4, 23. 4. 3, 23. 11. 4, 25. 6. 2, 25. 6. 2. 

d. Rogo (fragen), percontor, sciscitor 0. — Interrogo: passiv 
mit abhängiger Frage 11. 3. 4 is cum interrogaretur , utrum. — 
Quaero mit ab und abhängiger Frage 5 mal: 3.1.3 ab eo, quae, 10. 
2. 4 a medicis, quemadmodum, 15. 4. 5 a quo, quo, 17. 4. 6 quaere- 
rctur ab eo, quid, 23. 2. 4 a me, vellemne; quaero ohne ab mit 
abhängiger Frage 6 mal: 4. 4. 5, 9. 2.1, 14. 4. 4, 18. 11. 1, 18. 12. 2, 
18. 9. 1. 

Anm. Quaero alqm 2 mal: 17. 8. 3 Agesilaum, 23. 11. 2 regem; 
alqd 3 mal: 2. 3. 2 angustias, 7. 5. 1 tempus, 15. 3. 6 sc. pe- 
cuniam; (quaero de tanta re 16. 3. 1, requiro alqd de antiquitate 
25. 20. 2). 
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§ 162 (136). 0. 

§163 (137). Der Accasativ steht adverbial gebraucht: 

a. aliquid 0; nihil dmal: 15.4.2 nihil opus est peconia, 25.9.3 nihil 
ÜB indnlsit, 25.21.5 nihil necesse est commemorare; maltaml2mal: 
versari 1. 8. 2, 2. 1. 3, 11. 1. 2; &llere 6. 3. 3; valere 9. 2. 1; im- 
pedire 9. 2. 3; moveri 10. 1. 3; proficere 10. 5. 2, 18. 10. 1; obesse 

14. 7.3; detrahere 18.1. 2; desiderare 25. 16. 3; plus llmal: valere 
1. 5. 2, 1. 5. 4, 7. 8. 2, 8. 1. 3, 17. 3. 6, 18. 3. 6,T8TlO. 3, 25. 
5. 3; parere 7. 4. 6; adiuvari 18. 10. 3; diligere 25. 5. 4; pluri- 
mnm lOma l; valere 5. 2. 1 ; obesse 7. 3. 5; prodesse 7. 3. 5, 7. 4. 6; posse 
8. 3. ^; CFedere 9. 5. 4; abesse 12. 3. 3; vivere 12. 3. 4; exerceri 

15. 2. 4; diligere 15. 4. 1; nimium 0. — AoTserdem 15. 6. 1 mnlta 
invehi, 20. 5. 3 nonnulla invehi; 22. 1. 4 paulum reficere; po- 
tissimum 9mal: 1. 1. 2, 2.9.1, 2. 10. 4, 17.3.1, 17. 8. 5, 20.4.4, 
23. 11. 6, 25. 3. 3, 25. 12. 1; tantumjgjnal: 8. 3. 3, 14. 6. 5, 23. 
10. 5, 25. 9. 1 in der Bedeutung nur; tantum moveri 9. 4. 1, posse 
11. 1. 2, posse valereque 10. 3. 3, indulgere 21. 1. 4, tantum abesse, quan- 
tum 12. 3. 4, (tantum operae dare, quantum 25. 4. 3) tantum abesse, ut 

17. 5. 2, 20. 1. 3, 25.12. 2; quantum 5mal: recedere 12. 3.4, posse 

16. 1. 1, 25. 9. 3, 25. 19. 1, pati 25.^^4; aliquantum 15. 9. 2 
retardari; quid^^. 17. 1 quid plura commemorem, 18. 9. 1 quid 
opus sit facto,^37 2. 6 si quid amice cogitabis, 25. 8. 4 si quid uti 
voluisset, vgl. § 157. b und 2. 2. 6, 17.4.6, 25.13.2; facile 19mal: 1. 
3. 4, 2. 1. 3, 7. 9. 5, 9. 3. 1, 10. 5. 3, 10. 8. 2, 13. 4. äTT*- ö- ^ 
15. 2. 2, 15. 3. 4, 18. 2. 2, 18. 4. 2, 19. 1. 3, 21. 2. 2, 23. 10. 5, 23. 
12. 3, 24. 3. 2, 25. 8. 3, 25. 16. 4; facilius, meist quo fae^l2mal: 
1. 6. 1, 2. 7. 4, 3. 3. 1, 6. 3. 2, 14. 4. 3, 14. 6. 4, 16. 1. 2,TT*8. 6, 

18. 6. 4, 22. 3. 1, 23. 13. 4, 25. 20. 5; andere Komparative auf ins 
etwa 46; potius 14; minus etw ^44m al, quo minus 5.4. 1, 14. 6. 2^ 
15. 8. 2; mini m um 10. 1. 2 commendiEtfe ; prius meist mit folgen- 
dem quam 26, priusquam 8; primum24, quam primum2mal,u. ä.^ 

b. 0. 
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§ 164 (138). Unter den etwa 600 transitiven Verben sind etwa 

80 zugleich mit einem Dativ verbunden, am häu- 
figsten sind unter diesen die Yerba des Gebens 

K6hler, Spraehgebr. d. Corneliaa Nepos. 2 
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dare, tradere, reddere, dedere, prodere u. 8. w., 
welche in etwa 90 Stellen Torkommen. 

§ 165 (111)- Verba, welche bedeuten nützen oder schaden 
n. B. w.: 
PrOBQtn: 7. 4. 6 reip.; 7. 3. 5 absolut. — Nooeo Smal: 7. 4. 2 ei, 

17. 4. 8 sapplicibua; 22. 1. 2 absolut. — Obsum: 14.7.8 paucitati, 
aba. 7. 3. 5. — Officio 0. — Expedio: 1. 3. 5 idem ipsis et mnlü- 
tudioi. — Faveo 2m8l; 19. 3. 1 Polyperehonti, 25. 2 2 partibae. — 
Adversor: 20. 2. 3 Dionysio. — Renitor 0. — Eepugno: 
8. 5 vietoriae. — Resisto ömal: 7.1.2, 25. 5.4ei, 16.1.2 factioni, 

18. 3. 1 omnibna, 18. 6. 2 multiB. — ObsiBto 3mali 9.2.3, 10. 9.2 
consiliis, 17. 4. 5 ei. — Placeo 3. 1. 4 sibi non placere; 2. 3. 1 ist 
der Dativ pleriaqne oivitatibus auch noch auf dimicari magis placebat 
ausimdehnet). — Displiceo 4Dial: 2.3.1 pleriaqne ciritatibua, 3.1.4 1 
aibi, 10. 1.3ei, 10. 10. 1 qnlbua. — Impero Stual: 9. 3. 4 gentibus, 18. | 
8. 2 dacibm, IS. 9. 5 quibns, 20. 1. 3 patriae, 20. 3. 4 inritis, 23. 
12. 4 ei; mit hinzugefügtem Objekt 9. 4. 2 civitatJbna navea, 25. 

7. 3 privatis pecunias. — Pareo llmal; 7. 4. 6 irae, 9. 5. 3 nnutio, 

14. 4. 2 imperio, 15. 10. 4 alieno imperio, 15. 7. 4 populi acito, 17. 
4. 3 instttutis, 18. 6. 4 ei, 18. 8. 2 dncibus, 20. 1. 3 legibus, 23 8. 3 
consUiis, 25.17.3 ei; aba. 7. 4. 3. ~ Oboedio 2mal: 14. 5.4 quibua. 

15. 8. 1 legi. — Obaeqnot: 25. 2. 2 studiis (§ IM). — Obtem- ' 
peroO. — Dicto andiene aum 4mal: 6.1.2 imperatoriboä, 11. 2.1 
dnci, 14. 2. 3 regi, 17. 4. 2 inasia. — Fido 0, vgl. §175, confido: 
1.1,1 und diffido: 7. 10.4 mit Acc. o. Inf — Iraseor 2inal: 15. 
7.1 patriae, 25.17.2eia, iratna 3mal: 17.2.5Bibi, 17. 4. 6 onmibus, 
24. 2. 2 aenatni. — Suacenaeo 0. 

Arnn. Von den in dieser Anm, aufgezählten Verben kommt nur au c- 
cnrro zweimal mit Dativ vor: 10. 9. 6 cni, 25. 11. 4 adäictia, 
zweimal absolut: 14. 11. 5, 20. 1. 4. 

Eine Anzahl Verba von gleicher oder ähnlicher Bedeutung siud hier noch 
anzufügen: accidit 4mal;9. 5. 1 hnic, quod ceteria mortalibua, 14. 8.4 
perito, 17. 6. 1 Lacedaemoniia , 25, 21. 4 ei; appareo (dienen): 18. 
13.1Philippo, (klar werden) 3 mal: 16, 1.1 rndibna (abhängige Frage), 17. 
6.1, 18.10.3 Omnibus (Acc. c. Inf.); cedo 5mal: 5.3.2 invidiae, 12. 
2. 3 Ageailao in nulla re, 13. 3. 4 auctoritati, 22. 1. 2 hosti, 22. 1. 5 
pertinaciae; concedo mit Objekt 2mal: 13. 2. 2 Atheuienaibna prin- 
cipatam, 25. 7. 3 huic . . . sororis filium et Q. Ciceronem; concilio 
8mal:26. 19. Bd, quod, 2 10. 1 (passiv) virum sibi, 17.2. 5 vgl. § 167; 
contingit: 8. 1. 2 hnic, nt, 13. 2 3 bonos hnic uoi, ut, 20. 1. 1 
buic nni, ut; credo 4mal: 1.3.2 cni custodia (Gob. del.), 2. 9. 1 Tha- 
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cjdidi, 9.5.4 cui, 23.9.3 fortunas fidei; indulgeo 5mal: 6.1.3 sie 
sibi, 10. 2. 1 uni huic mazime, 12. 3. 2 sibi liberaliuB, 21. 1. 4 tan- 
tum dolor!, 25. 9. 3 nihil bis; ignosco: 15. 4. 3 tibi, quod; in- 
sery io 2 mal: 7. 11. 3 studiis, 7. 11. 3 magis firmitati corporis, quam acu- 
mini ingenii; insidior 3 mal: 14.9.2 sibi, 19. 2. 4 Piraeo, 23. 6. 4 ei; 
interdico: 22.3.2 socero genero; licet 5mal: 4.3.5 ephoro, 5.1.2 
Atheniensibos, 12. 3. 3 ei, 20. 5. 2 Lapbystio et cuivis, 20. 5. 3 cui- 
yis; der Dativ ist leicht zu ergänzen: 14. 10. 1, 15. 4. 4, 17. 1. 3, 
18. 5. 2, licitum est: 7. 2. 3 quoad licitum est otioso (Lup.); ne- 
cesse est: 2. 9. 2 mihi; opus est: 25. 7. 1 amicis suis; praedico 
2mah2. 7. 3 bis, ut ne, 14. 9. 4iis, ut; praecipio 5mal: 1.1.3 bis con- 
snlentibus, 4. 4. 4 huic indici, 15. 1. 1 lectoribus, 18. 9. 3 iis, 23. 
10. 5 bis; satisfacio: 25. 21. 5 quibus; servio 6mal: 2.1.3 amicis 
famaeque, 7. 1. 3 temporibus serviens erat, 7. 9. 4 Lacedaemoniis, 15. 
2. 4 magnitudini, 22. 1. 3 paci, 25. 6.5 dignitati; suadeo 2 mal: 6. 3. 5 
Lacedaemoniis, 18. 6. 2 huic; succedo 2 mal: 10. 10. 2 misericordia 
odio, 24. 2. 2 ei; vgl. 15. 7. 3 in locum; mihi stat: 25. 21. 6; usu 
venit 2mal: 7. 6. 3 victoribus, 17. 8.2 ei, vgl. 7.4.5, 23.12.3; Vi- 
deo r 9 mal: 4. 2. 3, 15.5.5 sibi, 10. 5. 3 gentibus, 11. 3. 4 omnibus, 
14. 11. 1, 18. 3. 5 ei, 17. 3. 4 huic, 18. 11. 4 Onomarcho, 25. 13. 6 
nonnullis; öfter ohne den leicht zu ergänzenden Dativ. 

§ 166 (142). Der Dativ steht bei Adjektiven u. s. w. 

Die meisten der hierher gehörenden Adjektive 
kommen nur einmal vor. 

Aequus: 1. 5. 4 suis; alienus: 2. 4. 5 sibi; altus: 2. 6. 5 tuendo; 
amicus 8 mal: 7. 5. 1 Alcibiadi, 7. 5. 3 potentiae, 10. 3. 2 tyranno, 
18. 12. 3 cui, 25. 9. 5 hominibus; amicior: 1. 3. 6 libertati; ami- 
cissimus 2mal: 23. 10. 2 Romanis, 25. 9. 3 Bruto; vgl. 7. 9. 5, 17. 2. 6, 
wo der Dativ mehr zu dem Yerbum gehört; apertus: 9. 3. 1 Arta- 
zend-ceteris ; arp t u s : 25. 16. 1 cui aetati ; c ar u s 6 mal : 13. 4. 2 suis, 25. 
1. 4 eis, 25. 2. 3 Atheniensibus, 25. 3. 3 ei, 25. 6. 5 omnibus, 25. 16. 2 
ei; communis 3 mal: 8. 1.4 imperatoribus cum, 15.3.4 ei cum, 25. 
3. 1 infimis; vgl. 16. 4. 1, 12. 3. 3; confinis: 14. .4. 1 Cappadociae; 
coniunctus 2 mal: 14. 5. 6 huic (Cappadociae), 15. 12. 1 CSaesari; 
difficilis: 19. 1. 3 quibus; dubius 2mal: 9. 1.3, 23. 2. 5 nemini; 
dulcis: 25. 18. 4 iis; facilis 3mal: 7. 8. 3, 23. 10. 3 sibi, 10. 9. 5 
cuivis; familiaris: 25.16. 2 ei; fidelis: 14. 1. 1 regi; gloriosus 
25. 12. 5 ei; gratus: 25. 7. 3 Caesari; gravis 2mal: 9. 3. 3 tibi, 9.3.4 
mihi; honestus: pr. 3 omnibus; idoneus: 1.2. 1 castellis; ignotus: 
2.8.6 nautis; incognitus: 24.3.2 ei; infestus 2mal: 18.10.3 d, 
22.3.1 Romanis; inimicus' 5mal: 4. 3. 3 sibi, 7. 6. 4 illis, 10. 8. 2 
illi, 23. 7. 3 nomini, 25. 10. 4 ei; Intimus: 10. 1. 3 Dionysio; in- 
atilis: 2. 7. 4 Graeciae; iucundus: 25. 16. 1 seni; laboriosus: 

2* 
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25. 12. 5 ei; levis: 15. 1. 1 ipsis; molestus: 25. 7. 3 huic; ne- 
cessarius: 4. 2. 5 sibi; notus: 16. 1. 1 magis historicis quam vulgo; 
opportunus: 2. 4. 5 hostibus; proclivis: 13. 3. 4 sibi; propin- 
quus: 23.5.1 urbi; proximus: 16. 4. 3 Epaminondae; salutaris: 
25. 2. 5 iis; sup erstes 2mal: 15. 10. 2 mihi, 25. 19. 1 ei; tutus 2mal: 
7. 9. 1, 7. 9. 3 sibi; turpis 2mal: pr. 3 omnibus, pr. 4 Cimoni; utilis 
3 mal: 1. 3. 5 ipsis, 2. 7. 5 Graeciae, 15. 4. 2 Thebanis. 

Anm. 1. Amicus etc.: 1. 3. 2 amicis suis; 18. 2. 4, 21. 3. 1 
Alexandri, 14. 5. 3 Datami, 25. 10. 4 eius, während 7. 5. 1 Alcibiadi 
Dativ ist, vgl. oben § 166. — 25. 12. 3 aequalis sui; 3. 1. 1 
Themistocli, (25. 10. 2 GeUium, aequalem simiUimumque sui). — 
4. 2. 2 nonnullos regis propinquos, 9. 2. 1 generum regis et 
pröpinquum. — 23. 13.2 inimicissimum suum, 7.4.2, 10.8.2 
inimicus eius, in suos 7. 4. 6; vgl. 7. 4. 6 hostes esse civitati. 

Anm. 2. Statt des Dativs etc.: Ad in Verbindung mit Adjektiven 
kommt vor: acutus: 10. 8. 1 ad fraudem; alacer: 4. 2. 6 ad rem 
gerendam'; aptus 2 mal: 7. 1.2 ad omnes res, 10.1.2 ad artes op* 
timas; ezpeditus: 14.6.2 ad dimicandum; firmus: 18. 11. 5 ad 
laborem ferendum; levis: 11. 1. 4 ad motus; idoneus 2mal: 2.6.5 
ad muniendum, 14. 11. 4 ad castra ponenda; segnis: 8. 2. 2 ad 
persequendum ; noxius absol. 10. 10. 1. 

Anm. 3. Similis etc.: Similis steht 5mal mit Genetiv: 14. 
9. 3, 25. 10. 2 sui, 15. 4. 3 tui, 19. 1. 4 mei, 20. 5. 3 Laphystü, 
dissimilis 2mal: 12. 3. 4horum, 19. 1.4 mei. — Par (gleich) 2 mal: 
7. 3. 5 ei par poneretur, 25. 3. 1 par principibus; (gewachsen) 2 mal' 
15. 5. 1 nemo ei par esset, 18. 8. 4 parem esse adversarüs; vgl. 
2. 1. 1 adeo ut anteferatur huic nemo, pauci par es putentnr. 

Anm. 4. Propior etc.: Propius: 23. 8. 3 Tiberi; 1. 7. 2 pro- 
pius muros accessit, proximus (vgl. oben § 166) Epaminondae 16. 
4. 3. 

Anm. 5. Proprius steht 3 mal mit Genitiv: 6. 1. 5 se illius fore 
proprium, 8. 1. 5 illud £ELCtum proprium est Thrasybuli, 16. 4. 1 
propria laus est Pelopidae. — Communis mit Gen. 0, sonst vgl 
oben § 166. — Sacer 0. 

9 167(144). Der Dativus commodi oder incommodi 

hat einen selir weiten Begriff, da man schliefslich 
die meisten Dative dazu rechnen kann oder mulis. 
Ich gebe daher im folgenden nur diejenigen (35) 
Stellen, mit Ausschlnfs aller bereits § 166 ange- 
führten, in denen der Begriff des commodum oder 
incommodom stark hervortritt. 
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1. 1. 3 ducem sibi samere, 1. 8. 4 cui non aditus pateret, 2. 10. 2 domi* 
ciliom sibi 'constituere , 3. 2. 3 hos duces sibi deligere, 4. 5. 1, 10. 
8. 4 insidias sibi fieri, 5. 4. 3 cena ei coquebatur, 6. 3. 5 hane ei 
scripsisse dicitur, 7. 4. 6, 1. 4. 1 hostem esse alicui, 23. 2. 1 hostem 
reddidit Romanis, 7. 7. 1 ei honores decemere, 7. 7. 3 absenti ma- 
gistratum abrogare, 7. 9. 5, 14. 2. 1 socium sibi adiongi, 12. 3. 1 
Chabriae diem praestiterunt, 12. 4. 2 res ei maturavit mortem, 13. 2. 3, 
25. 3. 2 statuam ponere alicui, 13. 4. 6 prospere ei cesserant, 14. 3. 4 in 
potestatem inopinanti venire, 14. 8. 3 spes consistebat Datami, 17. 2. 5 
sibi amiciores conciliari, 17. 7. 3 conferre munera aücui, 25. 8. 6 conferre 
pecaniam parti, 18. 11. 2 fruetum octüis capere, 21. 2. 3 tyrannidem 
sibi parere, 25. 6. 2 patere alicui, 25. 10. 5 seiunctam sibi velle ab 
eo amicitiam, 25. 11. 6 (25. 19. 1) sui cuique mores fingunt fortu- 
nam, 25. 13. 6 expensum sumptui ferre, 25. 19. 4 nata est Attico 
neptis, 25. 21. 3 cui remedia proponebantur. 25. 22. 3 se sibi suisque 
reservare, 25. 12. 2 triumvir reip. constituendae u. ä. 

Anm. 1. Vaco 0; nubo 2 mal aktiv mit Dativ: 5. 1. 4 se Calliae 
nupturam, 25. 2. 1 Anicia nupserat Servio; 2 mal passiv: 20. 
1. 4 cui soror nupta erat, 25. 5. 3 erat nupta soror Ciceroni, 
3mal nuptum dare: 4. 2. 3 des ei filiam nuptum^ 10.4.3 Areten 
alii nuptum dedit, 10. 1. 1 priorem eidem nuptum dedit. - Uzo- 
rem ducere 4mal: 2.1.2^ 5. 1.2, 15.5. 5, 15. 10. 1; in matri- 
monium ducere 0; in matrim. habere 3mal: pr. 4, 5. 1.2, 10. 
1. 1; in matrim. dare 2mal: 21. 3.3, 22. 3. 2; filiae collocantur 
3. 3. 3, 15. 3. 5, collocare alicui filiam 25. 19. 4. 

Anm. 2. Als sog. Dat. ethicus ist vielleicht 17. 4. 6 quid iis fieri 
vellet zu fassen, vgl. § 177. A. 3. 

§ 168 (143). 

Persuadeo llmal: 2. 2. 2 populo, 15. 7. 4 collegis, 16. 5. 2 The- 
banis, 17. 2. 1 Lacedaemoniis , 18. 2. 4 Eumeni, 23. 8. 1 cui, alle 
mit ut; 10. 3. 3 ei (Inf.); 14. 10. 3 hominibus, 18. 3. 5 iis (Acc. c. 
Inf.); 2. 5. 1 id ei, 18. 3. 5 populo erat persuasum (Acc. c. Inf.) — 
Medeor: 16. 1. 1 medebor satietati. — Parcö 6mal: 2. 6. 5 loco, 
4. 2. 5 cui rei, 8. 1. 5, 14. 6. 6 quibus, 8. 2. 6 civibus, 21. 2. 2 vi- 
tae. — Studeo 3 mal: 6. 1. 5 Atheniensium rebus, 16. 1. 2 rebus 
Laconum, 17.2.5 iis; vgl. 9. 3. 3 conficies, quod studes. — Obtrecto 
nur 3. 1. 1 obtrectarunt inter se. — Invideo nur 8. 4. 2 quod multi 
invideant, wo Nipp. gr. Ausg. und Lup. 8. Aufl. quod, cum lesen, 
vgl. Kühner, Lat. Gr. II 228. — Supplico, maledico 0. 
Anm. Das hier in der Gr. über persuadeo gesagte ergiebt sich 

m 

aus dem obigen; 25. 4. 2 steht es aufserdem ganz absolut, 2. 2. 7 
ohne Dativ mit Accus, c. Inf. — Temperare 0; — Invidiae 
esse nur 10. 4. 2 magnae esset invidiae tyranno. 
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§169(145). Mehrere Verba haben, je nachdem sie 

mit dem Dativ oder Accnsativ oder einer 
Präposition verbunden sind, eine ver- 
schiedene Bedeutung: 

Metuo nur 20. 3. 4 te metui. — Timeo m. Objekt 3mal: 18. 11. 2 quem, 
25. 10. 2 proscriptionem, 7. 7. 3 timebatur; de periculo alcuius 10. 8. 4, 
pertimescere de salute 15.7. 1; timere inter selO. 4. 1. — Con- 
sulo alqm nur 1. 1. 2 Apollinem; alcui 5mal: 2. 8. 5 sibi, 6. 2. 3 
rebus suis, 25. 21. 5 mihi, 15. 10. 1, 19. 2. 2 patriae; 15. 10. 1 ne 
tu peius consulas ist patriae zu ergänzen. — Prospiciol9. 1. 3 
liberis. — Provideo: 23. 9. 2 quid. — Caveo, moderor, tem- 
pero, maneo 0. 

Anm. Volo u. s. w. ; 25. 10. 5 gehört nicht hierher und ist schon 
§ 167 aufgeführt. 

§ 170 (139). Die mit Präpositionen zusammengesetz- 
ten Wörter u. s. w. 

Addo ad: 2. 2. 8 ad superiores naves; 24. 2. 3 res addere in edic- 
tum; vgl. 25. 4. I supra nihil; affero 4 mal: 10. 10. 1, 18. 12. 3 vim ali- 
cui, 25. 2. 3 detrimentum rei familiari, 16. 3. 2 epistulam alicui; 
ad 2 mal: 18. 9. 1 suspicio allata est ad Eumenem, 4. 5. 3 lapidem attu- 
lisse ad introitum ad filium claudendum. — Adhibeo: pr. 7 alqm. in 
convivium; aliquid in valetudine tuenda 25. 21. 5; remedia morbo 
adhibere kommt nicht vor; dagegen proponere rem. morbo 25. 
21. 2; 15. 7. 2 adhibere memoriam contumeliae ist Gen. obiect. — 
Adiungo mit Dativ 3mal: 7. 9. 5 alqm. sibi amicum, 10.5.5oppido 
adiunctus, 18. 2. 3 sibi; 23. 10. 2 ist leicht der Dat. Prusiae zu er- 
gänzen; mit ad nur 7. 5 6 urbes ad amicitiam. — Antepono 3 mal: 
15. 1. 4 res gestae virtutibus anteponuntur, 15. 2. 2 senem omnibus, 
18. 1. 3 eum sibi anteponi; 11. 1. 1 ist der Dat. ei zu ergänzen; 
praepono: 17. 4. 3 regno existimationem ; antefero 4mal: 2. 1. 1 
huic nemo, 15. 5. 3 pacem hello, 17. 4. 6 religionem irae, 20. 1. 3 
libertatem saluti. — Infero bellum alcui 5 mal: 1.3.1 Scythis, 2.2.4 
Europae, 11. 2. 4 regi, 16. 2. 4 factioni . . . Spartanis, 21. 1. 3 
Graeciae; 23. 2. 1 arma Italiae; 23. 4. 2 bellum in Italiam, 2. 9. 2 
mala in domum; signa Inf. 14. 6. 5 abs. , vgl. facere b. alicui 10. 
4.3, 17.2.1. — Inicio mit Dativ 5mal: 7. 3. 3 multitudini timor 
est iniectus, 10. 7. 1 omnibus terrorem iniecit, 11. 3. 1 cuivis ad- 
mirationem, 18. 9. 4 suspicionem hostibus, 23. 5. 2 terrorem exer- 
citui; ähnlich 17. 8. 2 pellis huc est iniecta; inicio in kommt nicht 
vor, dagegen conicere se in aliquid 2mal: 2.8.4 se in sacrarium, 
17. 4. 6 se in templum; conicere in vincula 4mal: 1.7.6,4.3.5,9. 
5. 3, 16. 5. 1 ; aufserdem 5 mal : 7. 10. 5 his in ignem coniectis, (wo Nip- 
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perdey, Lupus u. a. eiectis lesen), 19. 3. 4 in custodiam coniectus» 
14. 9. 5 tela in eos, 23. 10. 4 serpentes in vasa, 23. 11. 5 yasa in 
eas. — Iniungo 0. — Impono: 20.5.2 vadimonium huic; ygl. 18. 
5. 7 praefectis imposuit (täuschen) ; mit ine. aec. nur 10. 4. 2 omnia 
in nayes; mit in c. abl. 5. 4. 1 in eis (hortis) custodem, vgl. Kühner, 
Lat. Gr. II 249, zu den hier und bei Nipperdey angezogenen Stellen 
auch PL Aul. 2. 8. 16, Liv. 24. 37. 8. — Interpono 0. — Obicio 
2mal : 23. Ö. 1 ei se, 15. 5. 5 huic, quod. — Oppono 3mal: 18. 3. 2 unum 
adversariis, pass. 2. 7. 5 barbaris, 13. 3. 1 cui. — Postpono, post- 
habeo 0. — Praefero: 8. 1. 1 neminem huic; absol. 23. 13. 4. — 
Praeficio 6 mal: 11. 2. 4, 14. 5.6, 15.7.1 alqm ezercitui, 1.4.1 ei 
Datim praefecit, 14. 2. 3 ei rei Datamen, 18. 3. 2 hunc ei parti Asiae; 
7. 5. 4, wo Cob. exercitui einschiebt, ist pari imperio abl. quäl., und 
praeficitur steht absolut Das Partie. Pf. steht nur 13. 2. 1 classi 
praefectus mit Dativ, Cob. schreibt auch 6. 4. 1, 9. 1. 1 classi. — 
Subicio nur 16. 3. 2 aliquid sub pulvinum, abs. 6. 4. 2. — Inter- 
cedo 3mal mit inter: 25. 5. 4, 25. 17. 2, 25. 20. 5; qua in re 10. 
1. 3, abs. 25. 20. 2. — Intervenit, obrepit, obversatur, 
praesidere 0. — Succumbo 2mal: 2. 5. 3 Europae Asia, 18.11.5 
is mihi; abs. 18. 5. 1, 22. 1. 5. 
Unter den übrigen mit den oben angegebenen Praepositionen zusanmien- 
gesetzten Verben, soweit sie nicht schon § 165 in Betracht kommen, 
haben noch folgende den Dativ bei sich: Ad duco 2 mal: 10. 4. 4 puero 
scorta, 18. 6. 4 exercitus sibi subsidio adduceret: mit ad 5 mal: 9. 
3. 1, 15. 3. 3, 15. 3. 6, 18. 12. 1, 23. 2. 4; mit in 3mal: 11. 2. 2, 
14.6.6, 23.2.2, vgl. 7.8.3 adduco alqm., ut. — Committo 3mal: 9. 
1. 5 quibus potestatem, 18. 2. 2 regnum ei, 25. 6. 1 se fluctibus; 
Admitto ad: 3mal: 18.1.5, 18. 12. 3, 20.1.5, in: 6. 1. 5. — De- 
traho 2 mal: 13. 4. 1 multae novem partes, 18. 1. 2 miütum ei, vgl. 12. 

3. 3, 20. 5. 3. — Eripio: 9. 2. 3 Asiam regi, abs. 7. 10. 5. — Im- 
pendeo: 18. 10.3 ist omnibus mit apparebat zu verbinden. — lUa- 
«rumo: 7.6.4 casu. — Obnitor: 12.1.2 scuto. — Obtingo: 24. 
1. 3 Africano. — Obviam descendo: 7.6.1 bis, eo: 1.4.4 hosti- 
bus, venio 23.4.4 ei. — Obvius sum 2mal: 18.9.3 itineri, 19.4.3 
ei. — Occurro: 16. 1. 1 rei. — Offero: 17. 2. 3 se periculo. — 
Praeopto: 25. 12. 1 filiam nuptiis. — Propono: 25. 20. 2 quae- 
stionem ei; 25. 21. 2 cui remcdia proponebantur vgl. § 167. — Be- 
pugno: 7. 8 5 victoriae. — Subduco: 7. 10. 5 gladius ei, vgl. 7. 

4. 4. — Succurro: 25. 11. 4 afEictis. — Supporto: 25. 11. 2 bis 
omnia. — Zusammensetzungen von sum mit Präpositionen: ad sum 
2 mal: 16. 4. 3 periculis, 18. 1. 6 utrique in consilio, wie 10. 1. 3 in 
magnis rebus, wo ei zu ergänzen ist. — Desum 7 mal: 5. 4. 3 nulli 
£des, 13. 4. 3 Timotheo, 15. 10. 2 mihi, 18. 1. 2 stirps huic, 20. 3. 5 
bonos huic, 22. 3. 2 maledici viro, 25. 11. 1 cui res. — Intersum 
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3mal: 3.2.1 pngnae, 20. i. 1, 25. 13. 7 telma. — Praesnm 28mal: 1. 
4. 4, 7. 6. 2, 9. 2. 2, 11. 2. 1, 17. 4. 2, 22. 1. 1, 23. 3. 3, 23. 7. 1 
exercitui, 9. 1. 1, 11. 1. 2, 19. 1. 1 ezercitibiu, 7. 6. 3 iiadem rebus, { 
19. 3. 3 regia rebne, 3. 3. 2, 14. 2. 1 tautis täma, 2. 4. 2 anmmse imperii, 
9. 1. 1 üuniü, 9. 4. 3 opibna, 9. 6. 8 Sardibus, 10. G. 3 elassi, 18. 
2. 3 clasai, copüs, lÖ. 10. 4 reip., 18. 1. 6, 18. 13. 1 alae, 19. 2. ö 
armatia, 23. 3. 1 eqmtatnii 23. S. 4, navibiu, 24. 2. 8 potestati. — 
ProBam: 7. 4. 6 reip., T. 3. 5 prodoMe and obesse abaolnt. — Ob- 
anm: 14. 7. 3 pancitati. — Snbanm 0. — Insum: 16. 5. 2 üli 
gentL — Superaam 2inal: 7. 8. 1 Atheniensibna nihil erat anper, 
25. 22. 2 temporiboa. 

Anm. 1. Appellere claeaem ad 2mal: 1.4.2 Enboeam, 8.4.4 Cili- 
<üam. — Commnnico, incnmbo 0. — Adbibeo a. oben. — 
Confero (Tergleichen) nur 23. 13. 4 collatia &ctiBi coufene 
arma cnm 2mal : 18. 3. 6, 18. 11. 6; 17. 7. 3 munera alicoi TgL § 167. — 
Compaiaciim2mal: 2. 5.3,11.1. l,abaol.20. 3. 6. — Contendo 
(wett^ern) cum alqno de Smal: 3.1.1 principatn, 17.1.4 honore; 
onm alqno 9. 4. 3. — Coninngo com: 4. 2. 3; coniunctna Caesuri 
25. 12. 1, bnic terrae 14. 6.6; Tgl. Tirere ooniuncta enm: 25. 10. 3 
uadriTere coninnctieBime cnm : 25.6.3. — Congredlor ci)in2niftt: 
18. 11. 5, 23. 1. 2; adTerana 23. & 4, sonat abaol. — Congrno: 
6. 3. 5 sententiae. — Consentio onm: 19. 2. 2 etun Demade de 
aliqoa rei vgl. 14. 5. 2 ad aliqnid, 7. 11. 1 in aliqna re. 

Anm. 2. Accedood remp.: 9. 1. 1; aonat mit ad 9mal: 1.3.5 da 
consilinm, 1. 4. 2 Atticnm, 2. 7. 2 ephoros, 7. 8. 2 chiliaroham, 
15. 3. 1 finnitatem, 18. 1. 4 amicitiam, 18. 5. 2 mannin, 20. 5. 1 
boniutem, 25. 6. 3 haatam; mit bloraem Accna. 3mii: 1. 
1. 4 Lemnnm, 2. 4. 1 aatn, 28. 8. 1 A6icam, aaTaerdem 

1. 7. 2 propiua mnroa acceasit; mit Dativ: 1. 4. 5 civibas 
auimoa accedit. Tgl. pr. 7 quo nemo accedit. — Appropinqno 
ad: 13. 3. 3 ad insnlam, aonrt sbaolut II. 2. 6, 18. 5. 7, 18. 9. 1. — 
Applico: 3. 2. 3 ae ad aocietateni. — Acoido: nnr acmdit mihi 
aliqnid 4inal: 9. 5. 1, 14. 8. 4, 17. 6. 1, 25. 21. 4, aonat häufig ab- 
aolnt, aber stet« in der Bdtg. lastoraen, sieb ereignen. — 
Adanm s. oben. — Admoveo 0. — Incido 3 mal: 10.2.4 in mor- 
bnm, 5. 3. 1 in inTidlam, 18. 1. 2 in ea tempora; TgL 7. 7. 2 reci- 
d)t in invidiam; anch 4. 2. 6 in anapic. eetüdit aehieibt Cob. inci- 
dit. — locntto nor 12. 1. 3 aba. — Irrno 0. — Inrado ct. 
S 158. 2. — Inato 2mal: 15. 9. 1, 18. 4. 2 boatea (Hahn, Cob. hoati- 
bna). — Infero, inicio b. oben. — Indico alioni bellum 7mal: 

2. 8. 3, 8. 1. 5, 14. 2. 5 ii«, 6. 8. 2 AOienienaibaa, 7. 3. 1 Syra- 
cnsania, 9. 2. 4, 17. 4. 1 Lacedaemonüa. — Proonmbo, proicio 
me 0. — (Aecnbo in eonviTio 16. 3. 2.) 
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Anm. 3. Vgl. § 158. 2. 

Anm. 4. Attendo nur 7. 5. 2 animum ad cavendiim. — Oc- 
CQxnbo 0. — Illudo nur 23. 10. 1 iUusia Cretensibas. — In- 
Bulto 0. — Irrideo: 23. 11. 3 ad irridendum eum, abs. 1. 1.5. — 
Assnefactus, assnetus 0. 

§ 175 (140). 

Aspergo nur 7.3.6 aspergebatnr infamia. — Circumdo 3mal: cir- 
cmndatiis 2. 6. 1 moembus, 14. 3. 2 amicnlo; domum multitadiiie 
circomdare 23. 12. 4. — Circnrnvenio: 23. 4. 3 insidüs circum- 
yentos. — Circumf undo 2mal: 17. 8. 7 eum cera drcnmfoderant, 12. 
4.2 circamfasns concursu. — Dono alicui aliquid 3mal: 2. 10. 3 
urbem ei, 9. 4. 5 quinqoaginta talenta ciyibus, 25. 4. 4 coi sestertiam 
250 milia; dono alqm. alqua re2mal:16.5.5coroni8alqm, 25.2.6mu- 
versoB frumento, pass. 7mal: 2. 10. 2, 7. 6. 3, 9. 4. 2, 10. 10. 3, 17. 3. 2, 17. 

7. 2, 17. 8. 6, aulserdem 14. 3. 5 Datamen magnifice donatum. — 
Auch impertio: 25. 1. 2 quibos aetas impertiri solet. — Induo 0. 

§ 173 (146). Das deutsche haben u. s. w. 

Esse mit Dativ 8 mal, darunter 5 mal est mihi aliqnid cum aliquo: 
6. 1. 4 hanc causam sibi esse belli, 10. 2. 5 Dioni agendi potestas, 
10. 8. 5 nihil ab illo periculi fore Dioni, 2. 6. 2 sibi cum iis cer- 
tamen, 2. 8. 3 cum quo ei hospitium, 7. 10. 2 quae regi cum Lace- 
daemoniis, 14. 7. 1 sibi negotium cum viro, 16. 1. 3 sibi rem cum 
Thebanis. 

Anm. 1. Esse in 9 mal: 1. 8. 4 inMiltiade humanitas, 7. 1. 4 in uno 
homine tantam dissimiütudinem esse, 8. 2. 3 omnium in animis, 11. 
3. 4 quantum in se fiiit, 13. 3. 2 in bis auctoritas, 18. 12. 2 in 
quo uno tantum esset, 25. 1. 3 in puero suavitas, 25. 2. 4 in adules- 
centulo gratia, 25. 4. 1 in eo leporem esse. — Vgl. pr. 5, 1. 8. 4, 
2. 9. 3, 7. 4. 3, 8. 2. 3, 10. 8. 2, 11. 2. 4, 13. 3. 2, 14. 5. 4, 14. 
11. 3, 23. 2. 4, 25. 10. 1, 25. 10. 2, 25. 17. 1. — Über den Abi. 
quäl. § 144, A. 2. 

Anm. 2. 0. 

§ 178 (147). Der Dativ der Person statt ab mit Ablativ: 

Der Dativ steht bei dem Gerundium 5 mal, bei dem Gerundivum 2 mal: 
2. 8. 6, 4* 4. 1 sibi esse pereundum, 7. 10. 2 sibi accuratius agendum, 
15. 5. 4 castris est vobis utendum, 18. 10. 3 ei erat dimicandum, 18. 

8. 4 aliquid sibi novi consilii esse capiendum, 23. 12. 5 sibi vitam 
esse retinendam. 

Anm. Probatur mihi aliquid nur 2. 1. 2 parentibus minus 
probatns erat, wahrend 20. 1. 5 probatum est fiictum ab omnibus. 



l 



8 Der Spiacbgebrauch des Coraeliu NepOB. 

f^l74 (148). Der Dativ dos Zweckes n. s. w.: 

1. Bei esse ist der zweite Dativ in 22 Fällen binsugefögt, und swar 
ist Sf5. 16. 3 die Person dnich ei rei Tertreten: pr. 5 popiüo specta- 
cnlo, pr. 5 nemini turpitudini, 1. 5. 1 Atheniensibus auzilio, 2. 2. 4 
qaantae saluti Graciae, i. i. 6 magno ei praemio, 7. 7. S hoic malo, 
8. 2. 2 illis perniciei — hdo saluti, 9. 2. 1 pransidio civibns, 9. 2. i 
Omnibus magno usui, 9. 3. 4 civitati opprobrio, 10. 2. 1 gibi oma- 
mento, 10. 4. 2 inTidlae tjranno, 12. 4. 2 sibi peniiciä, 13. 2. 2 Atti- 
eis laetitiae; 17. 6. 2 saluti uniTerais, 17. 7. 2 omniboB praesidio, 18. 
2. 3 magno usui sibi, 23. 10. 6 magno iia praemio, 25. 10. 5 sibi — 
ei — pTaesidio, 26. 11. 1 plnrimia auzilio, 26. 12. 5 Attico cniae, 25. 16. 3 
ei rei indicio; einmal 15. 2. 3 ist der Dativ rertreten durch in 
Graecia; 4mal fehlt der Dativ der Person: 14. 6. 6, 16. 3. l 
calamitati esse, 6. 3. 5, 30. 2, 3 indicio esse. 

2. Do (anreclinea) nur 15. 8. 2 qnae adveraarii crimini dabant. — Tri- 
buo nur 20. 4. 2 itli superbiae, 2 mal ohne Dat. der Peraon mit 
culpae 7. 6. 3, 7. 7. 2. — Verto, habeo 0, dagegen duco: pr. 4 
laudi ducitur adulescentnlis. 

3. Muneri alicui dare 3mal: 8.4. 2, 23.12.3 ei muneri, 17.8.6 po- 
pulo muneri, mit tere 2mal: 4. 2. 3 übi muneri, 25. 8. 6 Bruto muneri. — 
Auzilio venire: 8.3. 1 Atticis, mitti: 20. 1.1 quibus, proficiscii 
13. 1. 3 Ariobarzani. — Subsidio venire: 12. 1. 1 Boeotis; 1.5.4 
iat der Dat. dec Person zu ergänzen, mitti: 6.3.4 OrchomenÜs, ire: 
17.8.2 Tacho, adducere: 18. 6. 4 sibi, proficisci 2mah 11.2.5, 
16. 5. 3. — Praesidio proficisci; 17. 3. 5 suis. 

Anm. Von den in der Gr. aufgeführten Ausdrücken kommt wohl nur 
vor 25. 12. 5 amicos Attico esse curae, womit zu vei^l. 25. 20. 4 
curae sibi habere mit Infinitiv. 
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§ 175 (161). Eine strenge Scheidung der etwa in einer Zahl , 
von 400 bei Verben (ausgeschlossen Partie. Perf.) 
Torkommenden Ablative in causale, instrumentale 
und ähnliche ist undurchführbar, da die Bestim- 
mung des einzelnen Ablativs als modalen, can- 
salen oder dgl. häufig ganz in der sabjektivea 
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AuffassoBg des einzelnen liegt. Auch ist nicht 
viel gewonnen durch die Annahme des Heynacher- 
schen Prinzips, welcher bei der Bestimmung von 
dem Verbum ausgeht: hiernach stehen von den 
400 Ablativen 160 bei Passiven, 65 bei Intransi- 
tiven, 175 bei Transitiven. 

Anm. 1. Gignor 0. — Nascor: der blofse Abi. zur Angabe des 
Standes 2 mal: 7. 1. 2 summo genere, 10. 1. 1 nobili genere, der 
Eltern 3 mal: 5. 1. 2 eodem patre, 14. 1. 1 patre . . matre, 25. 19. 4 
Drusilla nato, beides zusammengefafst 15. 2. 1 natus patre, quo dizi- 
mus, genere honesto; ex 2 mal zur Angabe der Mutter: 2. 1. 2 ex 
qua, 11. 3. 4 ex Thressa, 4 mal zur Angabe des Vaters: 10. 2. 4 ex 
illo, 15. 10. 1 ex tc, 15. 10. 2 ex me, 25. 19. 4 ex Agrippa; aufser- 
dem 14. 2. 3 ex fratre et sorore, 20. 1. 4 ex iisdem parentibus. — 
Orior mit blofsem Abi. 2 mal: 24. 1. 1 ortus municipio Tusculo, 25. 19. 2 
quo (ordine) erat ortus, vgl. 24. 3. 3 unde quaeque civitas sit orta, mit 
a 3 mal: 1. 1. 5 a septentrionibus, 14. 2. 2 a Pylaemene, 25. 18. 3 
a quoque. — Hierhin gehört noch gener atus: 25. 1. 1 ab ultima 
stirpe und procreare ex 3 mal: 10. 1. 1. ex qua, 15. 6. 2 ex matre, 
21. 2. 3 ex tribus uxoribus. 

Anm. 2. Laborare 0. 

Anm. 3. Die Gemütsstimmung wird ausgedrückt durch den Abi. mit 
einem passenden Participium. Wir stellen zunächst möglichst diese 
Fälle zusammen und lassen dann die hauptsächlichsten Participien 
folgen, welche mit einem Abi. verbunden mehr äufsere Zustände aus- 
drücken: Adductus: 10 2. 3 precibus ; captus 6mal: 2.8.7 miseri- 
cordia, 18. 13. 1 vir tute — periurio, 25. 4. 1 humanitate — doctrina , 1. 2. 5 
non dicto, sed fortuna, 14. 10. 1 dolo, 21.3.3 hello; coactus 2 mal: 2. 
8. 6 necessitate, 13. 3. 5 odio; commotus 5 mal: 4.3.5 hoc nuntio, 
7. 10. 2 his rebus, 10. 2. 5 quo, 14. 6. 6 nova re, 14 7. 1 quo nun- 
tio;coniunctus 2 mal : pr. 7 cognatione, 25. 12. 1 familiaritate ; de 1 e c - 
tatus: 14. 3. 4 facto — omatu, vgl. 10. 2. 3; deterritus: 10. 3. 3con- 
silio; ductus 4 mal: 5. 1.2 amore — more, 7.5. 1 caritate patriae, 10. 
10. 1 falsa suspicione, 25. 12. 3 studio philosophiae; el atus 4 mal: 1. 7. 3 
opibus, 4. 1. 3, 6. 1. 3 victoria, 7. 7. 3 fortuna ~ opibus; gavisus: 4. 2. 5 
salute; fatigatus: 18. 12. 4 fame; impulsus: 1. 5. 2 eins auctori- 
täte; incensus 2mal: 6.3. 1 dolore, 16. 5. 4ira; perculsus3mal: 16. 
2. 4 Leuctrica pugna, 18. 5. 1 hac plaga, 25. 11. 2 pari fortuna; 
permotus 2mal: 1.4. 3 hoc tumultu, 18.6.5 his rebus; perterritus 
4 mal: 2. 4. 2 flamma, 10. 8. 4 timore, 17. 6. 2 hostium adventu, 23. 11. 6 
nova re. — Absolutus: 6. 3. 4 sententiis; accusatus: 6. 3. 4 cri- 
mine; circumdatus2mal: 14. 3 2amiculo, 23. 12. 4multitudine; cir- 
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cnmfusus: 12. 4. 2 concursu; circumyentus: 23. 4. 3 insidiis; 
clausus 3mal: 15.7.1, 22. 2. 4, 23. 5.2 angustiis; confectus: 23. 
13.2 Graeco sermone; confossus: 16. 5. 4 coniectu; contectus: 7. 
10. 6 veste; deceptus: 14. 9. 4 ordine atque vestitu; detectus: 
25. 20. 3 yetustate — incuria, districtus: 23. 13. 2 bellis; dona- 
tus 4 mal: 2. 10. 2, 9.4.2 magnis muneribus, 17.7.2 magna pecunia, 
17. 8. 6 ducentis talentis; eiectus: 2. 8. 1 suffiragiis; eruditus: 25. 
12 4 optimis artibus ; ezercitatus: 15.5.4 hello; ezhaustus: 22. 
1. 3 sumptibns; f actus: 8. 4. 1 duabos yirgulis; ictus: 21. 2. 2 
lapide; munitus 3 mal: 10. 5. 3 navibus, 10. 5. 4 beneyolentia, 14. 4.2 
ca8telli8;partu8: 6. 1. Ifelicitate — yirtute;percussus2mal:12.4.2 
rostro, 15. 9. 1 sparo; relictus 2mal: 23. 1. 3, 25. 13. 2 hereditate; so- 
pitus: 10. 2. 5 hoc sumpto; superatus: 22. 1. 3 classe; tectus: 16. 
5. 1 legationis iure; vi c tus: 17. 3. 5 consUio; yinctus: 14.3.2 co- 
pula u. ä. 

Der thatsächliche Grund erfordert meist Präpositionen; ob 
15mal:ob eam causam2mal: 1.6.2, 5.1. 1; quam ob causam 5mal: 
4. 2, 6, 10. 5. 2, 14. 2. 3, 14. 2. 3, 14. 8. 3; quas ob causas: 9. 
1. 1; ob eam rem 5mal: 13. 3. 5, 14. 3. 3, 15. 7.3, 21. 2.2, 23. 7.2; 
ob quam rem: 24.3.3; ob eundem timorem: 2. 8.1; proptelr 
33mal: 1. 8. 1, 2. 2. 6, 2. 6. 2, 2. 8. 2, 2. 8. 3, 5. 2. 4, 7. 9. 3, 10. 1. 3. 
10. 1. 3, 10. 8. 2, 10. 9. 3, 14. 3. 3, 14. 6. 1, 15. 3. 5, 15. 7. 1, 15. 
7. 4, 18. 8. 5, 18. 11. 2, 18. 11. 2, 19. 1. 2, 19. 4. 1, 19. 4. 1, 20. 

3. 1, 20. 4. 2, 23. 9. 2, 23. 10. 3, 25. 2. 1, 25. 6. 2, 25. 12. 4, 25. 
10. 1, 25. 12. 1, 25. 13. 7, 25. 20. 2, causa s. § 146. — Der Abi. 
bei Wörtern der4. Decl. : admonitu: 25.20.3 Attici; ductu 2mal: 

4. 1. 3 suo, 14. 5. 4 quorum; hortatu: 24.1. 1. Yalerii; impulsu: 
16. 1. 2 paucomm; iussu 3 mal: 13. 4. 3 populi, 14. 2. 1 regis, 14. 6. 4 
suo iussu; missn: 17.4. 1 ephororum; rogatu3mal: 15. 4. 1 ArtazendSi 
24. 3. 5 Attici, 25. 18. 3 Bruti — MarceUi — Fabii — Scipionis. 

Ein ursächliches Verhältnis liegt zugrunde bei: Glorior: 
25.17.1 hoc (accus.). — Confido 0. — Fido 2mal: 6.3.5 pecunia, 

12. 1. 2 yictoria. — Nitor: 1. 3. 5 regno. — Acquiesco 0. — 
Contentus sum 7mal : 7. 9. 4 qua fortuna, 8. 4. 3 illa Corona, 13. 4. 2 
uno ezemplo, 17. 7. 4 domo, 22. 2. 5 eo, 25. 6. 4 honore, 25. 19. 2 
ordine equestri. — Contineor 2 mal: 6. 1. 5 hospitio, 14.10.3 bene- 
ficio — odio. 

§ 176 (168). Abi. Instrument i. — Sind Menschen das Mittel 

oder Werkzeug u. s. w. 

Per ist 11 mal gebraucht: 7. 5. 3, 7. 5. 4, 7. 8. 6, 9. 3. 3, 10. 1. 4, 

13. 3. 2, 15. 4. 5, 18. 7. 3, 20. 1. 3, 20. 1. 4, 25. 7. 2; 8. 1. 1 per 
se an und für sich; ygl. 18. 10. 3 per suos esset licitum, 24. 2. 2 
per senatum efficere; opera 8mal: 6.1.3, 7. 6. 2, 9.3.1 eins, 7.4.7 
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eiiisdem, 7. 6. 4 quorum, 14. 2. 1 haias, 23. 7. 3 cuius; 15. 8. 1 saa 
opera factum; anxilio 2inal: 1. 4. 1 eomm, 4. 1. 4 quanim. 

Anm. 1. Nur 9. 3. 3 per litteras agere und 25. 7. 3 per epistulas 
imperare, dagegen 2. 9. 3 litteris certiorem facere, 25.20.4 litteris 
coli; nicht per iocum, aber 15. 3. 1 ioco mentiri. 

Anm. 2. 172, 2. Anm. Hervorzuheben sind unter den mit cum 
verbundenen Ausdrücken; 4. 2. 5 cum epistula alqm mittere, 4. 
3. 4 legatos cum clava mittere, 7. 9. 2 cum magna pecunia venire, 
5. 4. 2 pedissequi cum nummis secuti, 15. 4. 1 cum magno pondere 
auri venire, 23. 11. 1 tabellarium cum caduceo mittere, in welchen 
sämtlich die Verba eine Bewegung ausdrücken ; die Grleichzeitigkeit 
oder Zusammengehörigkeit tritt mehr in folgenden Ausdrücken her- 
vor: 15. 8. 5 risus cum hilaritate ortus, 18. 3. 4 simul cum nuntio 
dilabi, (simul cum kommt aufserdem noch 10 mal vor), 18. 7. 2 
sella aurea cum sceptro, 23. 7. 3 habere alqm apud exercitum cum 
imperio. — Die den Feldherm begleitende Kriegsmacht steht mit 
cum bei proficisci 5mal: 1. 1. 4 cum delecta manu, 13. 3. 3 
cum suis copiis, 14. 6. 1 cum magna manu, 16. 5. 3 cum ezercitu, 
23. 8. 1 cum exercitibus, bei venire 2 mal: 9. 4. 5 cum parte 
navium, 17. 2. 2 cum copiis, bei mittere 4mal: 4. 2. 1 cum 
classe, 5. 3. 4 cum ducentis navibus, 14. 6. 1, 22. 3. 1 cum exer- 
citu, bei redire einmal: 1. 7. 4 cum totidem navibus, vgl. auch 
18. 3. 3, 23. 3. 4, 23. 8. 1, 2. 2. 4, 15. 5. 6, 17. 2. 2, 23. 4. 3, 
23. 4. 3, 14. 7. 3. — Dagegen steht blofser Ablativ bei profi- 
ciscor 3mal: 1. 1. 5 navibus, 1.1. 4, 7.7.1 classe; vgl. 10. 5. 3 
duabus navibus Imperium profectus oppugnatum perculit; Truppen 
als sachliche Mittel: 1. 4. 5, 2. 5. 3, 4. 1. 2, 10. 5. 5 üs ipsis 
regios spiritus repressit, 11. 2. 3 hoc exercitu moram interfecit, 

14. 4. 3, 15. 5. 6 una urbe Graeciam liberavi, 16. 2. 3, 16. 2. 3, 17. 
5. 2, 21. 1. 3 maximis exercitibus bellum inferre, 23. 11. 7. 

Anm. 3 (2). Instruo 0. — Orno 4mal: 2. 2. 3 divitiis Athenienses, 
10. 9. 2 navem armatis, 14. 3. 1 cum torque etc., 21. 1. 4 incre- 
dibili virtute; dagegen 5. 2. 5 arcem ex manubiis; praeditus 0. — 
Erudio 5 mal: 2. 10.1 (litteris"), quibus, 11.2.4 disciplina militari, 

15. 1. 4 quibus disciplinis, 25. 1. 2 omnibus doctrinis, 25. 12. 4 
optimis artibus. — Instituo 0. — Imbuo: 10. 4. 8 turpissimis 
cupiditatibus. — Impertio: 25. 1. 2 doctrinis, quibus puerilis aetas 
impertiri debet. — Afficio act. 2 mal: 17. 3. 3 muneribus, 23. 8. 2 
poena, pass. 4 mal: 8. 3. 1 exilio, 17. 4. 8 poenis, 21. 3.2 pari leto, 
23. 4. 3 morbo. 

Anm. 4 (3). Das Mals, wonach geschätzt wird: pr. 3 maiorum 
institutis iudicari, 4. 3. 7 suspicionibus iudicare, 25. 
13. 3 utilitate, forma iudicare, 18. 1. 1 virti^^e metiri, 
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non fortuna, 25. 14. 3 metiri usum pecuniae non magnitudine, 
sed ratione. ludicare ex 18. 13. 2, 25. 11. 4, 25. 15. 3. — Vgl. 
§ 178. 1. Anm., namentlich 7. 3. 6, pr. 4, pr. 6, 7. 11. 4, 15. 1. 2, 

Anm. 5 (4). Occulto 0; 7. 9. 1 ibi occuli. — Abdo: 7. 9. 1 
penitus in Thraciam se supra Propontidem. — Tego 5 mal: 1.5.3 
altitudine montium tegi, 14. 3. 1, 14. 11. 4 veste, 16. 5. 1 legationis 
iure, 17. 8. 2 stramentis; 7. 10. 6 veste contectus. — Becipio 
2mal: 2. 8. 4infidem,2. 7. 6in patriam — Teuere se 4mal: 10. 9. 1 
domi, 15. 10. 3 domo (Cob domi), 18. 5. 7 uno loco, 23. 12. 3 uno 
loco in castello; mit Abi. 3 mal: 5. 1.1 custodia alqm, 20.3.5 alqd 
benevolentia, 21.1.1 imperio; mit in 4 mal: 5. 2. 1, 6.1.4 in pote- 
state, 7. 4. 7 in obsidione, 2. 8. 7 in ancoris navem; retineo: 
25. 11. 5 beneficia memoria. — Imbibo 0. — Implico: impli- 
catus 4. 4. 6 rebus, 10. 1. 1 tyrannide, implicitus 5 3. 4, 17. 
8.6iumorbum. — Cano 0; canto 2mal: pr. 1, 15.2.1 tibiis; 15. 
2. 1 ad chordarum sonum. — Vehor in 2 mal: 12.4.3, 23. 10. 6 in 
nave ; mit Abi. 2 mal: 14. 4. 5 equo concitato in bestem vectus, 20. 4. 2 
iumentis. — Pervehor: 7. 4. 4. trierem hac. — Devehor: 10. 
4. 1 navem triremem, qua. — Deferri: 14. 4. 4 nave. — Por- 
tari: 19. 4. 1 vehiculo. — Proficiscor s. oben Anm. 2. 

§ 177 (162). Abi. limitationis: 

17. 8. 1 claudus altero pede; nomine 3 mal bei Namen: 5. 1. 2 
nomine Elpinicen, 10. 1. 1 n. Sophrosynen, 20. 5. 3 n Demaenetus; 
sonst 2 mal: 17. 1. 2 reges, nomine magis quam imperio, 21. 1. 2 
nomine, non potestate fuit rex; vgl. 15. 5. 3, 18. 7. 2, 25. 6. 3; 21. 
1.5 abl. quäl.; cognomine 4 mal: 3. 1. 2 lustus, 19.1.1 Bonus, 21. 
1. 3 Macrochir, 22. 1. 1 Barcas; re vera 3 mal: 9. 2. 2, 17.2.3, 18. 

1. 5; verbo ... re ipsa: 19. 3. 3; natione 2mal: 4. 1. 2 natione 
Medus, 14.1.1 natione Car; genere: 1. 3. 4 Graeci; natu 4mal: 2. 

2. 8, 11. 1. 1, 13. 3. 4 maior natu, 17. 1. 3 maximus natu; mann 
fortis 5mal: 4. 1. 2, 14. 1. 1, 15. 3. 1, 21. 1.4, 21. 2. 2; par elo- 
quentia: 15.5.1; humilior fortuna: 25. 19. 2; inferior copÜB 
14. 8. 4; proximus 2mal: 2. 9. 1 aetate, 17. 1. 3 propinquitate ; vgl. 2. 
6. 1, 7. 11. 2, 7. 11. 3, 8. 1. 1, 8. 1. 3, 8. 4. 3, 10. 4. 1, 12. 3. 4, 
12. 4. 1, 14. 9. 3, 17. 3. 6, 19. 4. 1, 20. 4. 1. 23. 9. 2 u. ö., wo in- 
dessen die Scheidung zwischen dem Umit. und causalen oder instrum. 
Verhältnis häufig schwierig oder unmöglich ist; so auch bei § 178} 
1. Anm. 

Anm. 1. 0. 

Anm. 2. Opinione: 17. 3. 6 omnium; iudicio: 20. 1. 1 omnimn; 

ex sententia 3mal: 7. 7. 1, 19. 3. 4, 22. 3. 1. 
Ands^. S. § 167, Anm. 2; vgl. dazu 2. 2. 6. 
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§ 178 (172). 1. Zu vergleichen ist etwa 15. 8. 5 und 23. 7. 3. 

Anm. (4). Iure: 24. 2. 2 potentia — iure resp. administratur, 25. 
11. 6 ne qua in re iure plecteretur, sonst 2 mal mit Attribut: 2. 

7. 4 communi iure gentium, 8. 1. 4 suo iure; iniuria 0; lege: 
20. 5. 2 agere, rein instrum. 15. 7. 5 lege praefiuitum est, vgl. 
legibus: 2. 10.5 non conceditur, 4. 3. 5 hoc facere licet, 5. 1. 1 
emitti non poterat, 13. 2. 2 pacem iis legibus constituere, 20. 5. 2 
legibus experiri licet, 19. 3. 4 legibus fit iudicium, wo, wie über- 

' haupt sehr häufig bei diesen Ausdrücken der Abi. modi in den 
caus. oder instr. hinüberspielt. Ordine: 25. 18. 3 enumerare; 
more 6mal: 4. 3. 2, 4. 3. 4, 7. 3.6, 14.10. 1,19.4.2, 25.6.2; ex 
more: 9.3.2 Persarum; moribus 5mal: pr. 4, pr. 6, 7. 11.4, 15. 
1. 2, 22. 3. 2; ritu, silentio 0; vitio nur 17. 5. 2 vitio adver- 
sariorum concidere (causal) ; voluntate 2 mal: 1.2.3 eorum, 1.8.3 
suorum;casu 2mal:l. 7. 3, 23.12.1; dolo 4mal: 14. 10. 1, 21. 3.4, 
23.5.3, 23. 10. 4; cursu, fraude 0; vi 3mal: 1.7.1, 1.8.3, 23. 
3. 2; specie imperii nominisque simulatione 18. 7. 2. 

2. Der Ablativ modi mit oder ohne cum u. s. w. 

Das Substantiv mit Attribut und cum 6 mal: 1. 7. 4 magna cum 
o£Fensione, 2. 4. 4 maiore cum labore bellum conficere, 2. 8. 2 magna 
cum dignitate vivere, 13. 4. 1 cum summa ignominia reficere coactus 
est, 22. 1. 5 cum tanto flagitio domum redire, 25. 7. 2 summa cum 
eins offensione; ohne cum steht dieser Abi. etwa 50 mal. 

Anm. 1. Die Präposition cum findet sich nie bei Substantiven, 
welche selbst Art und Weise bedeuten : m o d u s 20 mal (vgl. Anm. 3) : 
tali modo 4mal: 1. 2. 4, 5.2.1, 12.4. 1, 25. 21. 1; nuUo modo 
nur 10.8.2 nullo modo evitare; nescio quo modo 2mal: 7.11.1, 

8. 1. 3; eodem modo nur 23. 12. 4 obsideretur; quodam modo 
2 mal : 18. 7. 3 quodam modo latebat, 25. 16. 4 prudentiam quodam 
modo esse divinationem ; pari modo 10 mal: 2. 5. 3, 10. 5. 5, 14. 
10. 2, 15. 1. 1, 15. 2. 2, 20. 1. 5, 23. 5. 4, 24. 3. 4, 25. 13. 3, 25. 
18. 4; jnultis modis: 2. 10. 4 schreibt Lup. 8. Aufl. multimodis; 
ratio 3 mal: 4. 3. 1 non callida, sed dementi ratione, 6. 1. 2 qua, 10. 
5.1 omni; mos, ritus s. oben 1. Anm. ; animus 9mal: 10. 6. 4, 10. 
7. 3, 12. 3. 3, 25. 1. 3 aequo animo ferre, intueri, üacere, 5. 3. 2 
forti an. cedere, 10. 5. 3 maximo an. proficisci, 14. 6. 4 strenuo an. 
£acere, 17. 6. 2 bono an. facere, 22. 3. 1 fidenti an. atque infesto; 
mens 6mal: 9.4.4, 10. 9. 1, 16. 1. 4, 17.4.4, 20. 1. 4 hac mente, 
18. 4. 2 inimica mente contendere; consilium 5 mal: 1. 5. 3, 22. 1. 5 
hoc consilio, 2. 6. 1 huius, 2. 7. 4 suo, 16. 1. 2 private, non pu- 
blice; hac spe: 6. 3. 3 proficisci; nicht steht sub bei lex und 
eondicio: 8. 3. 1 pacem fec. bis condicionibus , 10. 5. 6 talibus 
pactionibus pax f., 13. 2. 2 pacem iis legibus constituere; (sua 
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sponte 7mal: 1. 1. 4, 2. 10. 4, 4. 3. 1, 5. 3. 3, 12. 2. 1, 12. 2. 3, 
13. 2. 2). 

Anm. 2. 0. 

Anm. 3. S. oben Anm. 1; aufserdem 15. 3. 2 admirandum in modnm 
und 6mal quem ad modum 10. 2. 4, 10. 8. 1, 11. 2. 4, 16. 1. 1 
18. 5. 4, 18. 11. 1. 

§ 179 (170). Ablativ mensurae. 

Nur 15. 7. 5 quatuor mensibus diutios, 18. 9. 2 non minus totidem 
dierum spatio retardaretnr, auch 1. 8. 1 paucis annis ante, 4. 5. 2 
paucis ante gradibus, 23. 5. 3 banc post rem non ita multis diebua, 
23. 6. 2 post id factum paucis diebus; 23. 7. 6 anno post praeturam 
hat Lup. 8. Aufl. gestrichen, Cob. anno post. Vgl. § 176. 2. Anm. 4. — 
Besondere Ablative: quo 23 mal: quo facilius 9 : 1. 6.1, 2.7.4,3.3.1, 
14. 6. 4, 16. 1. 2, 17. 8. 7, 18. 6. 4, 22. 3. 1, 23. 13. i^ quo minus 
3mal: 5.4.1,14.6.2,15.8.2, quo magis 2mal: 8. 2. 3, 23. 10. 2, mit 
anderen Komparativen 9 mal: 2. 8. 4, 4. 5. 2, 7.4.5, 16. 2.5, 16.4.3, 
17.3.2, 18.5.4, 18.9.6, 23.6.2; eol2mal:nequeeomagis5mal:4 

3. 5, 16. 1. 3, 18. 4. 2, 21. 3. 3, 25. 8. 6, neque eo minus: 20. 4. 1, 
neque eo setius 3 mal : 1. 2. 3, 18. 5. 1, 25. 2. 2, eo magis : 1. 5. 4, eo 
peius: 4.3. 5, eo libentius: 17. 6. 3; quanto nur 3. 1. 2 quanto ante- 
staret; tanto2mal: 1.5. 5, 15.2.2; multo 24mal, mitRompar. lOmal: 
2. 9. 3, 2. 10. 1, 7. 4. 7, 17. 3. 6, 17. 4. 3, 18. 1. 1, 18. 1. 5, 19. 1. 1, 
20. 1. 2, 25. 5. 3, mit Superl. 3mal: 7. 1. 2, 17. 3. 1, 25. 12. 4, mit 
aliter2mal:pr. 7,22. 2. 1, non multo ante: 18. 3.3, mitpost7maI: 

4. 3. 1, 5. 3. 4, 16. 2. 3, 19. 2. 5, 21. 3. 4, 23. 4. 3, 25. 8. 5 (§ 197, 
Anm. 2), multo antecedere:21. 2. 1; aliquanto 2mal:10. 3. 3cni' 
delior, 7. 11. 1 post; paulo ante 4mal: 7. 5.5, 10.6.1, 10.7.3, 25. 
10. 2 (§ 197, Anm. 2); nihilo setius 5mal: 9.2.4, 9.3.3, 10.8.5, 
23. 7. 1, 25. 22. 3, auch 14. 2. 5 nihilo segnius schreibt Cob. setius, 
nihilo minus 2mal:2. 7. 2, 25. 4. 3; nihilo magb: 14. 10.3; altero 
tanto 18. 8. 5; hoc 2mal: 13. 4. 6, 14. 5. 4. 

Anm. Tanto — quanto nur 23. 1. 1. 

§ 180 (164). Der Ablativ comparativus statt quam mit 

Nominativ kommt 4 mal vor: 

1. 5. 5 qua pugna nihil ezstitit nobilius, 21. 1. 4 illo nemo fnit fortior, 
25. 13. 1 nemo illo minus fuit emax, 25. 18. 4 quibus libris nihil 
potest dulcius esse; statt quam mit Accus, in der Konstruktion des 
Accus, c. Inf. nur 7. 1. 1 nihil illo fuisse excellentius ; 8. 1. 4 se his 
plus valuisse hat Nipperdey und Lup. 8. Aufl. mit Recht hie statt 
his geschrieben; statt des Objektskasos mit quam 2 mal: 14. 6. 8 
quo neque acutius cogitatum neque celerius factum l^mus, 25. 15. 2 
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qua nihil habebat carios; aufserdem 23. 3. 2 minor quinque et viginti 

annis natos. 

Anm. 1. Notwendig ist die Auslassung von quam in Verbindungen 
mit dem Nominativ oder Accusativ des pron. relat. : hierher gehören 
von den oben angeführten Stellen 1. 5. 5, 14. 6. 8, 25. 15. 2, 25. 
18. 4. 

Anm. 2. Plus u. s. w. bei Zahlen und Mafsbestimmungen: 
ohne quam steht plus nur 8. 2. 1 non plus secum habuit tri- 
ginta de suis, amplius 5 mal: 14.8.3 non amplius hominum müle 
cecidisset, 16. 2. 3 omnino non essent amplius centum, 22. 2. 4 
amplius centum milia armatorum, 23. 2. 3 non amplius novem 
annos natus, 25. 18. 6 non amplius quatemis quinisve versibus 
describere; amplius mit quam 3mal: 8.4.2 nolo amplius quam 
centum iugera, 18. 12. 4 non amplius quam triduum £ELme ÜEitiga- 
tus, 25. 13. 6 non amplius quam tema milia; minus ohne quam 
2 mal: 2. 5. 2 minus diebus triginta, 18. 9. 2 non minus totidem 
dierum spatio; longius 0, vgl. 25. 2. 4. 

Anm. 3. 0. 

§ 181 (169). Ablativ pretii. 

Hier ist nur redimere 10. 10. 2 sanguine ab Acherunte und pr. 4 
mercede conducere anzuführen; verwandt sind Ablative, wie 2.2.2 
pecunia classem aedificare, 5. 4. 3 suo sumptu eztulit, 25. 13. 4 
potius diligentia, quam pretio parare; vgl. auch 15. 4. 2 gratis facere 
und 3. 3. 2, 5. 4. 3. 

§ 183 (165). Verba der Trennung: 

Pello mit blofsemAbl. 4mal: 3. 1. 3, 7. 6. 4, 23. 1. 3 patiia, 19. 3. 2 
liacedonia, mit ex 16. 3. 3 ex arce, aulserdem &7i6 xoivoo 16. 1. 4 
pulsus patria carebat. — Depello 3 mal: 2.5.1 gradu, 7.8.3 terra, 
20. 2. 1 tota Sicilia, mit a 2mal: 14. 7. 3 a qua re, 20. 1. 1 servitutem 
a Sjracusanis, Lup. a Syracusis, mit de: 24. 2. 2 de provincia, mit 
ex: 4. 2. 1 ex bis regionibus. — Propello: 19. 3.2 patria. — £x- 
pello 5 mal: 8. 1. 5, 15. 6. 3 patria, 3.3.3 Athenis, 1.3.5 potestate, 
21. 3. 4 Alexandrea; mit ex 2mal: 15. 10. 3 ex arce, 7. 6. 2 e civitate; 
7. 11. 3 inde. — Se movere: 25. 7. 1 ex urbe. — Amoveo, de- 
moveo 0. — Bemoveo 6 mal mit ab: pr. 5 honestate, 10. 9. 1 
conventu, 16. 1. 3 exercitu, 18. 5. 4 motu, 22. 2. 4 muris, 25. 8. 4 
consiliis. — Deicio de: 10. 4. 5 se de parte aedium. — Eicio: 5. 
2. 5 urbe insulaque, mit ex 2 mal : 2. 8. 1 e civitate, 7. 4. 6 e re publica; 
6. 1. 5 undique. — Deturbo 0. — Cedo 3 mal: 12. 1. 2 loco, 25. 8. 6, 
25. 9. 2 Italia; 12. 2. 3 Agesilao in nuUa re. — Abscedo: 11. 2. 5 
Sparta. — Decedo: 22. 1. 5 Sicilia, mit ex 3mal: 20. 1. 6 ex con- 
spectu, 24. 1. 4 ex Africa, 25. 4. 1 ex Asia, mit de: 25. 10. 2 de 
foro. — Excedo : 15. 9. 2 pugna, mit ex 2mal: 18. 4. 2 ex proelio, 23. 
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6. 4 ex acie. — Abeo: 8. 1. 4 a consilio. — Exeo: 16.2.5 Athenis» 
mit ex 2 mal: 2.8.7 ex nave, 20.4.2 ex ore; 4.5.2 hinc. — Egre- 
dior: 7. 6. 3 e nave; 23. 5 2 extra vallum; 2. 8. 4, 14. 4. 4 inde, 
23. 11. 2 unde. — Evado, me abdico 0. — Arceo 0. — Pro- 
hibeo: 23. 3. 4 transitu. — Excludo: 2. 5. 1 reditu. — Inter- 
cludo 0. — Deterreo mit ab 3mal: 1. 7. 4 a deditione, 10.3.3 a 
voluntate, 14. 4. 5 a conatu. — Abstineo: 25. 22. 3 se cibo. — 
Desisto: 13. 2. 2 de diutina contentione. — Supersedeo 0. — 
Libero 7mal: 13. 1. 2, 15. 7. 2, 16. 3.3 obsidione, 2. 9. 3, 15. 8. 1 
periculo, 3. 2. 1 poena, 5. 2. 1 custodia, mit ab: 8. 1. 2 ab uno 
tyranno, aufserdem 20. 1. 1 patriam oppressam a tyranno liberaret. — 
Levo, solvo, exsolvo 0. 

Anm. 1. Defendo: 2. 7. 4 deos ab hoste, 23.10.5 se abceteris. — 
Interdico: 22. 3. 2 non poterat interdici socero genero. — Cu- 
stodio: 23. 9. 4 aliquid ab aliquo. — Die übrigen Verba s. oben. 

Anm. 2. Die mit dis und se zusammengesetzten Verba: von den 
mit dis zusammengesetzten Verben kommen mit a und Abi. vor: 
digredior: 16. 5. 4 a suis; dimitto 2mal: 15. 2.2, 25.4.2 a se 
(inde 23.4.1, 23. 4. 2); discedo 5mal: 7.8.5 ab hoc, 14.5.1 ab 
exercitu, 10. 9. 1 a foribus, 2. 3. 4 ab Artemisio, 15. 8. 5 a indicio 
(inter se 18.8.3, proelio 3 mal: 2.3.3, 14. 8.4, 18. 10.2); dissen- 
tio: 24.1.3 ab eo; dissideo: 23. 10. 2. ab eo; mit se: segre- 
gari: 23. 2. 2 ab interioribus consiliis; seiungi 3 mal: 16. 3. 1 ab re 
proposita, 23. 3. 4 ab Gallia, 25. 10. 5 seiunctam ab eo fortunam. — 
Alienari: 7.5.1 ab eo; bei abalienare: 17.2. 5 sehe ich rebus 
suis als Ablat. an', vgl. Kühner, L. Gr. II 270; Dräger, H. S. I 
503 f fafst es als Dativ; abhorreo 2 mal: 1. 3. 5 a concilio, 25. 

14. 2 a moribus. — Noch eine grofse Zahl von Verben, welche 
eine Trennung angeben, ist hier anzufügen, z. B. absum mit 
ab 9 mal: 12. 3. 4 ab invidia, 14. 4. 3 ab bis regionibns^ 

15. 1. 2 a persona principis, 17. 4. 5 a Peloponneso, 17. 5. 2 
ab insolentia, 20. 1. 3 a societate, 23. 6. 3 ab Zama, 25. 
12. 2 a cupiditatibus , 25. 20. 1 ab urbe, mit blofsem Abi. 12. 

3. 4 Athenis; vgl 1. 4. 2 esse ab oppido (haud longe abesse ab- 
solut 10 mal, non longe einmal); abstrabo: 14. 4. 3 a maiore 
re; arcesso 2mal: 10.3.1 Athenis, 20.3.1 Corintho; averto: 7. 

4. 7 a societate; avoco: 15. 5. 3 a hello (Lup. revoco); decido: 
18. 4. 2 ex equo; deduco: 24. 1.4ex provincia. 10.4.5 a victu; 
d e f er o: 20. 2. 2 ex regno ; d ef i ci o 3 mal : 9. 2. 2 ab amicitia, 9. 3. 1, 
17.7. 2a rege, vgl. §159, 1, deligo ex2mal: 1.1.2iis, 6.3.5omnibus; 
demigro: ex insula 1. 2. 5 (inde 24. 1. 1); deporto: 24. 2. 1 
triumphum exHispania; descisco ab aliquo 3 mal: 7.5.1,14.5.5, 
14. 7. 1; educo ex 3mal: 1.5.2 ex urbe, 1.7.2 e navibus, 5.2.3 
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ex classe; effero: ex aeie 18. 4. 4, de templo 4.5.4; eligo: ex 
numero 10. 9. 3; eximo: de numero 25. 10. 4; se expedire: 4. 
3. 5, (18. 5. 3hinc);extraho: ex hibernaculi8l7.3.4;recedo2mal: 
a conspectu 12. 3. 4, a carltate 7. 8. l;redeo2 mal : e x metallis 2. 2. 2, 
ex qua regione 2. 10. 3 ; r e p e 1 1 o : ab ea (Munycbia) 8. 2. 5, (hinc 
6. 2. 3); retrabo: ab interitu 15. 8. 4; re voco: a luxuria 10. 6. 2 ; 
subdueo: 7. 4. 4 clam se ab custodibus, wo Cob. ab tilgt, vgl. 7. 
10. 5 ei gladius est subductus; surgo: ab eo, a parente 7. 2. 2. 

§183 (166). Ablativus copiae et inopiae. 

Von den bier aufgeführten Verben fehlen bei Com. N. ganz: redundo, 
affluo, circumfluo, vaco, egeo, expleo, impleo, refercio, cumulo, onero, 
orbo, fraudo. Es kommen dagegen vor: abundo einmal: 18. 5. 2 
omni genere copiarum, (abundans 18. 8. 5 omnium rerum); careo 
5 mal: 1. 2. 3 nomine, 4. 3. 6 suspicione, 15. 3. 4 facultatibus, 16. 
5. 1 patria, 19. 1. 3 bis (muneribus) und das schon § 182 erwähnte 
16. 1. 4 pulsus patria carebat; indigeo 4 mal mit Gen.: 5. 4. 2 
opis, 21. 3. 4, 23. 1. 3 opum, 8. 2. 6 quorum (armorum), 3 mal mit 
Abi.: 17. 7. 2 peeunia, 25. 9. 3 quibus rebus, 25. 21. 2 medicina; 
compleo einmal: 23. 9. 3 plumbo, pecunia; oppleo: 23. 11. 6 ser- 
pentibus; privo 4 mal: 1. 7. 2 commeatu, 15. 6. 4 auxilio, 19. 2. 4 com- 
meatibns, 21. 3. 4 vita; spolio 2 mal: 8. 2. 6 veste, 25. 9. 2 rebus; 
nudo: 14. 11. 4 vagina; locupleto 3mal: 7. 7. 4, 17. 3. 2 praeda, 
22. 4. 1 armis, equis, viris, pecunia. 

Anm. 2. Nudus, orbus, inanis, vacuus, praeditus, refer- 
tus 0. — Plenus 2mal: 4. 1. 2, 7. 1. 2 consilii; liber: 1. 3. 4 
a Persarum dominatione et periculo; onustus: 7. 5 7 praeda. 

§184 (167). Opus est: 

3 mal ist die Sache durch den Ablativ ausgedrückt: 1. 4. 3 quam celeri 
opus esset auxilio, 15. 4. 2 nihil opus est pecunia, 18. 9. 1 quid opus 
sit facto; 2 mal durch das Ntr. eines Pronomen: 2. 1. 3 quae opus 
erant, und 25. 7. 1 quae amicis opus fuerunt, wo zugleich der Dat. 
der Person steht. 

§185 (163). Dignus, indignus: 

dignus 7 mal: pr. 1 personis, 3. 1. 3 poena, 15. 1. 2 laude, 12. 1. 1, 
13. 4. 4, 15. 1. 4, 21. 1.1 memoria; indignus nur 14. 5. 5 fide sua. 
Anm. Dignor 0. — Alienus absolut öfter, mit Dat. 2. 4. 5, 
§166. 

§186 (171). TJtor steht 39 mal mit dem Ablativ, der 3 mal 

(20. 2. 1, 22. 2. 2, wo meist qui — fuerant gelesen 
wird, 25. 1. 2) eine Person bezeichnet: 

pr. 4, 1. 8. 3, 2. 10. 2, 4. 2. 2, 4. 3. 2, 5. 1. 1, 5. 2. 3, 5. 3. 3, 7. 5. 6, 
8. 2. 6, 8. 3. 1, 10. 3. 1, 11. 1 3, 12. 1. 3, 13. 3. 4, 15. 3. 1, 15. 

3* 
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3. 4, 16. 5. 4, 15. 5. 5, 17. 2. 2, 17. 4. 4, 17. 4. 4, 18. 5. 4, 18. 6. 2, 
18. 6. 4, 19. 3. 1, 23. 4. 8, 25. 3. 1, 25. 7. 1, 25. 9. 3, 25. 12. 2, 25. 
13. 1» 25. 13. 3, 25. 14. 2, 25. 17. 3, 25. 21. 1 ; vgl. 25. 8. 4 si quid 
de suis £EUSultatibu8 uti voluisset, ueurum. — Deutor: 18. 11. 3 sie 
▼icto. — Fruor 3 mal: 5. 4. 1 rebus, 15. 5.4 pace diutina, 25. 20. 2 
Attico. — Fungor 3 mal: 2. 7. 3 honoribus, 4. 3. 6 munere, 9. 3. 4 
more, aber 14. 1. 2 militare munus, wozu vgl. Kühner, L. G-r. 11 282, 
Anm. 4 und Dräger, H. S. I 569. — Perfungor: 23. 13. 1 kbo- 
ribus. — Potior mit Abi. 6mal: 1. 2. 1 tota regione, 1. 7. 3 
oppido, 5. 2. 4, 17. 3. 5 magna praeda, 18. 3. 4 summa imperii (Nipp. 
gr. Ausg. und Lup. summi), 19. 2. 5 Piraeo, mit Gen. 6 mal: 6. 
1. 4 classis, 10. 5. 5. partis Siciliae, urbis, 17. 2. 1 imperii, 18. 7. 1 
summi imperii (Cob. summa), 20. 2. 1 Sjracusarum, 25. 9. 6 rerum. — 
Vescor 0. 

Anm. 1. Utor hat zwei Ablative 4 mal: 1. 1. 2 quo potitissimam 
duce uterentur, 2. 6. 1 Phalerico portu neque magno neque bono 
utebantur, 18. 12. 2 quibus amicis esset usurus, 23. 13. 3 hoc Sosilo 
usus est doctore (cf. 25. 1. 2, 25. 13. 3). — Utor aliquo oder ali- 
qua re sie 25. 11.5, familiariter 18. 4. 4, 19. 4. 3, familiarins 
25. 8. 2 familiarissime 17. 1. 1, intime 25. 5. 4. 
Anm. 2. Fiducia regni Persarum potiundi 17. 4. 2. 
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a. Präpositionen. 
§ 187 (173). 1. Mit Accusativ: 

Ad (etwa 232mal); zur Bezeichnung des Ortes zu, bis zu, bei, 
nach, in die Nähe, in der Nähe etwa 135, der Zeit ^3. 2. 3 
ad id tempus, v. 1. ante) 12, des Zwecks 68, des Hinzufügens, 
Hinzukommens 4, der Beziehung mit referre 2mal: 6.3. 1, 15. 
1. 1, pertinere 8 mal: (15. 3. 6 ad quem res perveniebat hat Cob. per* 
tinebat), der G-emäfsheit 15. 2. 1 cantare ad chordarum sonum, 
15.2.3 ad nostram consuetudinem ; quemadmodum 6mal: 10.2.4, 
10. 8. 1, 11. 2. 4, 16. 1. 1, 18. 5. 4, 18. 11. 1; usque steht vor ad 
6 mal. — Stellung: 10. 4. 2 imposuit ad eumque misit, 14. 7. 1 
desczit ad regemque transiit. — Apud (etwa 88 mal); im Hause: 
25. 10. 2 apud Volumnium latebat. — 2. 10. 4 apud plerosque scrip- 
tum est; verba faccre apud u. ä. 6 mal: 2. 7. 2, 2. 7. 4, 2. 10. ], 6. 4. 3, 
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19. 3. 3) 19. 3. 3; zur Angabe der Ortlichkeit einer Schlacht 
u.a. 43mal; zur Angabe der Nähe und äufseren oder inneren Be- 
ziehung bei Personen 36 mal, wie z. B. pr. 5 apud eos, 2. 6. 3 gloria 
apud omnes gentes, 5. 2. 1, apud exercitum.plurimum valuit; 9. 2. 2 
apud = penes. — Ante (14 mal); 3 mal lokal, 11 mal temporal, da- 
runter mit Anastrophe 12. 3. 1 diem quam ante; ante als Adverbium 
14 mal, darunter 7 mal mit Abi. mensurae (§ 179); antea 3 mal 
(Cob. auch 7. 4. 5). — Adversus (etwa 34mal); gegenüber 
2. 3. 4 exadversum Athenas, gegen 8. 2. 7 exadversus Thrasybu- 
lum; 3 mal adversum (Cob. 12. 3. 1, 25. 4. 2 adversus), sonst 
nur adyersusim feindlichen Sinne, mit Anastrophe 9. 2. 2, 13. 4. 3. — 
Als Adverbium 16. 1. 3 adversus resistere, 17. 4, 6 adversus arma 
ferro. — Cis, citra 0. — Circa (2); ringsum 7.10.4, in die Um- 
gegend 17. 5. 1 circa Corinthum bellum collatum est. — Adverbium 
18. 10. 4 qui circa erant. — Circiter 8 mal: 4 mal zur annähern- 
den Bestimmung des Alters, 7. 10. 6, 10. 10. 3, 24. 2. 4, 25. 7. 1, 
der Entfernung 1. 4. 2, 23. 6. 3, der Zahl 14. 8. 2, 25. 5. 2. — 
Contra als Präposition nur 2 mal und zwar in feindlichem Sinne 
18. 3. 5, 25. 4. 2; als Adverbium 4mal, contra ea 8mal. — 
Erga in freundlichem Sinne nur 6. 2. 2, in feindlichem Sinne 5 mal: 
crudelitas erga nobiles 7. 4. 4, odium erga 14. 10. 3, 22. 4. 3^ 

23. 1. 3, eodem animo erga Italiam 23. 10. 1. — Extra (3); aufs er- 
halb 2. 6. 2, 17. 6. 2, nach aufsen 23. 5. 2. — Intra (3); inner- 
halb 14. 6. 4, nach innen 17. 5. 3, 23. 11. 4. — Inter (29); zwischen, 
unter bei Personen 20 mal; rein körperlich 2 mal: 14. 9. 3, 18. 
1.2; zur Angabe der Ortlichkeit 3 mal: 2.3.2, 17. 8. 6, 18. 3. 2, der 
Beprocität inter se 4mal: 3. 1. 1, 8. 1. 5, 10. 4.1^ 18. 4.2. ~ In- 
terea: 2. 7. 2, interim 12mal. — Infra 0. — luxta (5); neben 
(nur Örtlich) mit Anastrophe 4. 4. 4 haue iuxta. — Adverbium 13. 
2. 3. — Ob (15); nur causal: 5 mal quam ob causam, einmal quas 
ob causas, einmal ob quam rem und ob eundem timorem, 4 mal ob 
eamque rem, 3 mal ob eamque causam (§ 175 1 c. Anm.) — Penes 
(3); penes quos (quem) s. imp. est 2. 7. 2, 18. 11. 3; resp. penes 
Brutos videbatur 25. 8. 1. — Per (22); durch (räumlich) 6 mal, 
vermittelst (§ 176, Anm. 1) 11 mal, vgl. dazu auch 18. 10. 3 und 

24. 2. 2; modal 9. 3, 3 per litteras, 25. 7. 3 per epistolas; aufserdem 
8. 1. 1 virtus per se ponderanda est. — Post (36); nur zeitlich, 
dabei 10. 10. 3 quartum post annum, quam, 13. 4. 1 huius post mor- 
tem, 23.5.3 hanc post rem. — Als Adverbium der Zeit 2 mal: 7.5.4, 
15. 6. 4, des Ortes 18. 5. 5; post mit Abi. mensurae § 179; postea 
10 mal. — Stellung: 18. 3. 1 post autem Alexandri mortem. — 
Praeter (14); aufser llnud; 3. 1. 4 praeter ceteros, 1.2.5 praeter 
opinionem, 23. 12. 4 praeter consuetudinem. — Praeterea 11 mal, 
praeter quam 1. — Prope mit Acc. nur 2. 10. 3 prope oppidum; 
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propius 1. 7. 2 muros accessit; 23. 8. 3 propius Tiberi. — Als 
Adverbium beinahe, fast 3mal. — Propter (33"): nur causal 
(§ 175, 1 c. Anm.). — Secundum 0. — Supra als Präposition 
nur 7. 9. 1 supra Propontidem und 14. 4. 1 supra Ciliciam, jen- 
seits; als Adverbium mit docuimus u. ä. 8 mal; 25. 4. 1 supra 
addi. — Trans, versus, ultra 0. 

§ 188 (174). 2. Mit Ablativ: 

A. Ab: ab wird ausser vor Vokalen und h gesetzt vor c 2-, g 1-, i 1-, 

I 2-, n 2-, r 5-, s 3-, t 1-, z Imal. — Die Präp. kommt etwa 266 mal 
vor; der Zeitpunkt, seitdem, von dem an ist nur 6 mal durch 
ab ausgedruckt: 5. 2. 1, 18. 3. 1, 24. 2. 4, 24. 3. 3, 25. 5. 3, 25. 
16. 3; die übrigen Stellen geben 1) den Ursprung, Ausgang, 
die Örtlichkeit (§ 175 Anm. und § 182), 2) den Urheber bei 
Passiven oder passivischen Verben an; die Zahl ist auf beiden 
Seiten ziemlich gleich, etwa 130. — Stellung: 16. 2. 3 tam ab tenui 
initio; que ist nicht an die Präposition, sondern an den Ablativ an- 
gehängt 13. 1. 2, 14. 6. 6, 20. 1. 1, 25. 18. 3. — Usque a 
rubro mari 23. 2. 1. — De (etwa 135); 111 mal in der Bedeutung 
über, inbetreff; 10 mal in partitiver Bedeutung; von - herab 
nur 20. 4. 2 de vehiculo dicere und 10. 4. 5; eine Trennung liegt in 

II Stellen zugrunde. — Stellung: 7. 4. 3 qua de re, 9. 5. 3 magna 
de re; 14. 11. 1, 19. 3. 2 deque ea re, 6. 4. 1 deque bis rebus. — 
Coram nur 15. 6. 4 coram conventu; als Adverbium 15. 4. 2 Diome- 
donti coram inquit, wo einige Ausgaben mit Anastrophe Diomedonte 
coram haben. — Cum (etwa 180); die Bedeutung der Begleitung, 
Gleichzeitigkeit, Zusammengehörigkeit, des Versehen- 
seins mit (vgl. auch § 176, A 2) ist an etwa 93 Stellen vorhanden, 
darunter communis cum 8. 1. 4, 15. 3. 4, 16. 4. 1, simul cumllmal, 
das freundliche Verhältnis ist durch cum 46 mal, das feindliche 35 mal 
ausgedrückt, der Vergleich 2 mal: 2. 5. 3, 11. 1. 1 comparare cum, der 
begleitende Umstand (§ 178, 2) 6 mal; bei sich überlegen 7. 4. 4 
secnm reputare. — Was die Pronomina betrifft, so steht 20 mal se- 
cum, einmal tecnm, einmal nobiscum, 4mal cum quo, 9mal 
cumquibus*). — Stellung: 1. 7.4 magna cum ofPensione , 2. 4. 4 
maiore cum labore , 2. 8. 2 magna cum dignitate , 14. 6. 1 non ita 
cum magna manu, 15. 4. 1 magno cum pondere, 25. 7. 2 summa cum 
eins ofPensione. — Ex (etwa 150); zur Angabe der Ortlichkeit, des 
Hervorkommens, der Abstammung (§ 175 A), deis Ver- 
hältnisses, des Stoffes u. ä. ist ex etwa 95mal verwendet; der 
Grund, wozu Ausdrücke wie ex sententia 7. 7. 1 ex senatus con- 



1) Caesar schreibt nur quocum, quibuscum, Cicero quocum, quibuscum 
öfter als cum quo oder cum quibus ; vgl. C. Wagener, Hauptschwierigkeiten 
der lat. Formenlehre p. 138. 
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sulto 23. 7. 3, e contrario 11. 1. 4, 18. 1. 5, 22. 1. 2, 25. 6. 2 e re- 
publica, 25. 9. 3 gehören, ist durch ex etwa 30 mal ausgedrückt; die 
Bichtung, der Punkt, von wo aus: 4mal; das partitive Ver- 
hältnis z. B. ex ephoris quidam 4. 4. 4, ex his duo 22. 13. 3 u. ä. 
16mal (§ 145, A. 1). — Zeitlich wird ex nur gebraucht 20. 6. 5 
ex maximo hello. — E wird 12 mal gebraucht, 6 mal vor c, ein« 
mal vor f , 3 mal vor n, einmal vor r, einmal vor s. — Stellung: ex- 
que ea 24. 2. 1, qua ex re 7. 7. 5, 12. 2. 2, 14. 2. 1, 24. 2. 2, 25. 
1. 2, suorum e numero 10. 9. 3, his ex manubüs 5. 2. 5. — Tenus 
nur 9. 2. 3 Tauro tenus. — Sine (45); verneint 7. 3. 3, 9. 4. 3 non 
sine, 8. 2. 3, neque sine causa, 7. 6. 2 neque id sine causa; sine 
dubio 3 mal, sine vor uUus 8 mal. — Stellung: 25. 9. 5 sineque 
Ulla stipulatione. — Pro (15); für, zum Schutze 1. 7. 5, 8. 2. 4; 
für, zur Belohnung 2. 8. 7, 8. 4. 1 pro meritis; gemäfs, im 
Verhältnis 6mal; Stellvertretung 6mal (15. 4. 2 einige Ausg. 
prae). — Stellung: 18. 4. 4 proque pristina amicitia. — Prae nur 
18. 10. 4 im Vergleich zu. 

§ 189 (175). 3. Mit Accusativ und Ablativ: 

Sub 5mal mit Accus. 16. 3. 2 sub pulvinum subiciens, redigere 
3 mal sub potestatem, Imal sub Imperium; mit Abi. 11 mal, und 
zwar in örtlicher Bedeutung 5, in zeitlicher 1 (25. 12. 3), zur Angabe 
der Unterwürfigkeit 5mal. — Super nur mit Abi. 4. 4. 1 super 
tali causa missi; sonst als Adverbium 7. 8. 1 nihil erat super. — 
Subter 0. — In mit Accus, etwa 210. Zur Bezeichnung der 
Bewegung nach einem Gegenstande, in denselben hinein, des 
Zieles meist mit Verben der Bewegung etwa 185 mal; zur Angabe 
der Zeit 4mal: 16. 3. 2, 25.9.5, 25. 13.6, 25.21.4, des Zweckes 
7mal: 1. 7. 6, 13. 3. 2, 14. 11. 1, 18. 11. 1, 21. 3. 3, 22. 3. 2, 23. 
6. 2, wo Cob. in tilgt, ähnlich auch pr. 7, 5. 2. 2; zur Angabe der 
Person, auf welche eine Gemütsstimmung sich erstreckt (vgl. § 143. b. 
Anm. 1) 11 mal, hierher gehört auch 15. 6. 1, 20. 5. 3 invehi in 
alqm. — 15. 3. 2 admirandum in modum. — Stellung: 22. 4. 1 in 
Hispaniamque, 23.3. 4 in Italiamque. — In mit Abi. etwa 455 mal; 
am häufigsten (etwa 175 mal) wird in gebraucht, um zu bezeichnen, 
dafs in, an auf einem Gegenstande etwas ist oder geschieht; von 
cinerStelleinBüchern, Briefen^ Beden oder dem Inhalte derselben 
etwa 25 mal; zur Bezeichnung des Zeitpunktes oder der Zeit- 
dauer in, während u. ä. 76mal, (3mal in praesentia, 2mal in prae- 
senti, 1 mal impraesentiarum, wo Cob. in praesentia hat) ; die Verhältnisse, 
Umstände, Zustände (in, bei, unter, an, betreffs, hinsichtlich 
u. ä.), in denen etwas sich befindet oder ereignet, eine Person han- 
delt, werden durch in mit Abi. etwa 150 mal angegeben; das par- 
titive Verhältnis liegt vor in etwa 26 Fällen. Der Ausdruck 
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in pTimia kommt 12mal vor and ist meist adverbielL — Stellung: 
4. 4. 4 in araqne, 15.6.1 in eiaqne, 25. 1. 2 in primisque; nacfa dem 
Relativ steht in 6mal, nach dem Demoostrativ Imsl: 1. 5. 1 hoc in 
tempore; 23. 6. 3, 25. 12. 2 nnlta in re; pr. 5 magnis in landibns; 
14. 1. 1 in militam numero, pr. 1 in eins Tirtutibus, 1. 6. 3 in decem 
praatorom namero. 



b. OrtsbestimmtiDgen. Städtenamen. 
f 190 (176). 
§ 191 (177). 

1. Auf die Frage wohin kommen Städtenamen im Accus. 62mal Tor, 
14. 4. 1 steht Aegfptum proficisci und 7. 6. 4 astn venit, s. DrSger 
H. S. I 3S^ 895; auf die Frage woher? 12mal im Ablativ (vgl 
§ 182); auf die Fiage wo? stehen Städtenunen 35mal and iswar der 
Lokativ von Wörtern nach der 1. Deklination 7mal, wozu ich 
auch pr. 5 victorem Oljmpiae und 7. 6. 3 Olympiae victoribus rechne, 
na/!h der 2. Dekl. 4, nach der 3. Dekl. 4mal; Plnralia auf die 
Frage wo? stehen Slmal im Ahlativ. 

Anm. 1. Namen von kleineren Inseln aof die Frage wohin? ISmal, 
wo? 2mal, von Halbinseln anf die Frage wohin ? 5ma], dajnmter 4. S. 1 
Hellespontum, wo?2mal. — 12.3.4 steht Lesbo, Sigeo im An- 
schlnra an das vorhergehende in Thracia; die Präposition steht 
auch pr. 4 in Greta, 22. 1. 1, 24. 1. 2 in Sicilia, 22. 1. 2 bildet 
omnia in Sicilia einen Begriff, wie 20. 3. 3 arcem Syracnsia, 21. 
2. 2 Argos oppidnm oppiignaret in Pebponneso. 

Anm. 2. Ad bei Städtenamen kommt nicht vor, aoeh nicht ab. — 
Die Herkunft jemandes aus einem Orte wird etwa 46mal durch das 
Ortsadjektiv ansgedrückt, wie 1. 1. 1 mitiades AtheuiensiB u. s. w. — 
7. 10. 5 qoidam ex Arcadia hospes, 15. 2. 2 Henecliden quendam, 
indidem Thebis. — Oriundns fehlt; 24. 1. 1 ortus mnnicipio 
Tusculo. 

Anm. 3. 0. 

Anm. 4. 5. 3. 4 in oppido Citio, 7. 3. 2 in oppido Athenis; 1. 4. 2 
in carapnm Marathona; 7. 11. 2 Atheuis, splendidissima civitate, 

2. Zn Hause domi 9mal: 1. 4. 4, 10. 9. 1, 15.6.8, 16. 4. 1, 23. 1.2, 
23. 9. 3, 25. 7. 2, 25. 13. 4, 25. 13. 4, zu 10. 9. 1 vgl. 15. 10. 8, § 176. 
Anm. 5. — Nach Hause domum 16mal: revocsre 4. 2. 6, 9. 2. 4, 
13. 3. 5, 23. 7. 4, redire 4. 3. &, 6. 4. 3, 7. 4. 3, 12. 3. 1, 15. 8. 1, 
22. 1. 5, reverti 4. 8. 4, 5. 2. 4, 7. 7. 4, reducere 15. 7. 2, referre 
17.8.7, admittere 20.1.5. — Von Hanse domo 4md: profiüsci 1. 
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1. 5, 1. 2. 4, venire 17. 4. 1, profagere 23. 8. 1. — Die übrigen 
Ausdrücke rus u. s. w. kommen nicht vor. 

Anm. 1. Suae domi 20. 4. 4, in domo eins 6. 8. 5, in domo sua 7. 
3. 6; in domo'Pericli 7. 2.1. — Domum suam 3 mal: 13. 1. 3, 17. 

7. 3, 25. 3. 6, domos suas discedere 2. 4. 2, domum Charonis de- 
verterunt 16. 2. 5; aber in domum tuam intuli 2. 9. 2. — £x domo 
in domum migrare 25. 22. 1. — Vgl. Nipp. — Lup. gr. A. 1876 und 

8. Aufl. zu 6. 3. 5. 

Anm. 2. Domi bellique steht nur 7. 7. 1. — In hello, in pace 
§ 195 Anm. — Foris draufsen 3mal: 10.9.4, 10.9.6 und 14.6.4 
et intra vallum et foris. 

§ 192 (178). I. 1. a. Ablativ mit totns 4mal: 

pr. 5, 11. 2. 3, 12. 1, 3 tota Graecia, 22. 2. 5 tota Africa. 

b. Terra marique nur 21. 1. 3; et mari et terra 5mal: 2. 2. 4, 

3. 2. 3, 7. 1. 2, 22. 1. 2, 23. 10. 2; neque terra neque mari 

7. 6. 2; in terra dimicare 2. 3. 1, pari [fortuna in terra usus 
est 5. 2. 3; mari res gerere 9. 1. 1, mari duces essent 13. 2. 2; 
in Pamphylio mari 23.8.4; adeo angusto mari conflixit 2.4.5. — 
Der Weg oder die Strafse, auf welcher die Bewegung statt- 
findet, 2 mal: 18. 3. 5 devlis itineribus milites ducere, in quibus, 18. 

8. 5 f. via, qua omnes commeabant, — hac si proficisceretur; hier- 
her gehört auch das adverbielle qua,ea, eadem,hac:2. 5. 2, 2. 5. 2, 
18. 8. 4, 18. 8. 5, 18. 8. 6, 1«. 8. 7, 23. 3. 4, 23. 3. 4, 23. 3. 4, 
quacunque 23. 3. 3. Ob nicht auch 10. 9. 2 ut haberet, qua 
fugeret ad salutem hierherzuziehen, ist mir zweifelhaft, -gewöhnlich 
wird qua etwas künstlich auf das vorhergehende navem be- 
zogen. — 1. 3. 1 pontem, quo copias traduceret ist instr., wo Lup. 
8. Aufl. qua liest. 

c. Locus 32mal: eo loco 4mal: 2. 3. 1, 22. 1. 2, auch 14. 7, 3, 16. 2. 1; iis 
locis 2 mal: 14. 6. 2, 17.3. 6; iis locis, quibus: 18.5.2, bis locis: 18. 
9.4; eodemloco2mal: 2.3.2, 4.5.5; quo loco 4 mal: 14.8.3,14.11.1, 
23.7.3, 23.11.1; quibus locis: 14.4.4; uno loco 4mal: 14. 8. 1, 18. 
5. 4, 18. 5. 7, 23. 12. 3; compluribus locis 2 mal: 5. 4. 1, 14. 11. 2; multis 
locis: 1. 5. 3; loco idonec : 1. 5. 2; alienissimo — opportunissimo loco: 2. 

4. 5 ; celeberrimo loco : 10. 10. 3 ; sanctissimis locis : 25. 3. 2 ; ab eo 
loco, quo 2 mal: 4. 5. 5, 14. 9. 3. — Hoc loco (an dieser Stelle des 
Buches) 3mal: 4. 4. 3, 6. 4.1, 16.3.1. — Multis locis (bei vielen 
Gelegenheiten): 14. 1. 1. — Honesto loco: 18. 1. 5 ist Abi. quäl. 
(§ 144, Anm. 2); andpitibus locis: 14. 7. 3 = angustiis locorum 15. 
7.1, 22.2.4, 23.5.2. — Dagegen in mit Abi. 3mal: 2. 8.5 in tarn 
propinquo loco, 18. 5. 6 in campestribus locis, 25. 20. 1 quibus in locis. 
Anm. S. § 160, Anm. 3. 
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2. Der Ablativ mit in auf die Frage wohin? 

Von den in der Gr. aufgeführten Verben werden mit dieser Verbindung 
nicht gebraucht: locare, figere, defigere, insculpere, im- 
primere, numerare, ducere, putare. — DagegenPono7mal:7. 
4. 5 exemplum in publice, 7. 11. 4 virtus in patientia ponebatur, 13. 

2. 3 statuam in foro, 15. 1. 2 saltare in vitiis, 18. 7. 2 in eo (taber- 
naculo) sellam, 18. 11. 2 in pemicie positam spem habere (vgl. 15. 
9. 1 in unius pemicie eins sitam putabant salutem und 7. 5. 6), 23. 
ö. 4 in campo castra; dahin gehört auch 14. 6. 2 iis locis castra 
posuerunt, 25. 3. 2 statuas locis santissimis posuerunt, 4. 1. 3 tripodem 
Delphis (vgl. auch 14. 8. 3 tropaeum posuit, quo loco pugnatum 
erat, 4. 5. 6 ubi vitam posuerat, 7. 4. 7 praesidio ibi posito, nicht 
jedoch gehört hierher 1. 6. 3, 7. 3. 5, 15. 6. 1, 23. 2. 6). — De- 
pono: 23.9.3 amphoras in templo. — Repono: 23.7. 5 pecnnia in 
aerario reponeretur, (exponere 2.8. 7 ibi). — Colloco 2mal: 1.2. 1 
multitudinem in agris, 23. 11. 4 praesidia in litore. — Statuo: 18. 

7. 2 in principiis tabemacula. — Constituo 2 mal: 6. 2. 1 decemvirali 
potestate in omnibus urbibus constituta, 12. 1. 3 statua in foro (vgl. 
auch 2. 10. 3 domiciliimi Magnesiae, 7. 10. 1 res Athenis, 20. 4. 4 
sacellum domi suae). — Consisto: 14.8. 3 Datami spes consistebat 
in se locique natura (vgl. 7. 3. 5 spem habebant in eo maximam). — 
Consido: 4. 4. 4 in ara (14, 11. 3 ibi resedit). — Inscribo: 15. 

8. 2 in sepulcro suo, wo jetzt in periculo suo scriberent gelesen wird 
(vgl. scribo: 4. 4. 1 in epistula, 7. 6. 5 in quibus devotio erat 
scripta, 23. 13. 1 in annali scriptum reliquit, 4. 3. 4 clava, in qua 
erat scriptum, 16. 3. 2 epistula, in qua omnia perscripta erant). — 
Incido: 7. 4. 5inpila. — Habeo 2mal: 8.4.2 in septem sapientom 
numero haberi, 12. 1. 1 in summis ducibus habitus est (§ 160, 
Anm. 3). 

Anm. Impono s. § 170. — Zu den obigen Verben sind noch hin- 
zuzufügen d e 1 i g : 25. 5. 2 sarmenta in comibus ; r e c u m b o : 10. 
9. 1 in conclavi, accumbo: 17. 8. 2 in acta und eodem (strato). 

II. Der Accusativ mit in auf die Frage wo? 

Von den in der Gr. aufgeführten Verben werden mit dieser Verbindung 
nicht gebraucht: advenire, coire, cogere, congregari, 
nuntiare. — Dagegen pervenio in 14 mal: mit Ländernamen 7. 4. 2, 
17. 2. 2, 23. 3. 4, 23. 4. 4, 23. 8. 2, 23. 10. 1, Ortsangaben 12. 4. 3, 
14. 9. 4, in amicitiam 7. 5. 3, in familiaritatem 18. 1. 4, in affinitatem 
25. 19. 2, in tutelam 18. 2. 2, in odium 6. 1. 3, 19. 2. 1; pervenio 
ad 18 mal: mit Personen 14. 9.5, 14.11.3, 15.3.6 (Cob. pertin^bat), 
14. 3. 1, 14. 6. 1, 14. 6. 1, 14. 6. 5, 15. 4. 4, 23. 8. 2, ad aures 1. 

3. 6, 16. 3. 1, ad opprobria 15. 6. 3, ad desperationem 22. 2. 3, ad 
incolumitatem 25. 10. 6, ad principatum 5. 2. 1, ad annum octogesimom 
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19. 2. 1, ad naves 23. 11. 2, ad hibemacula 18. 8. 4; pervenio mit 
dem Accus, von Städtenamen 7 mal: 1. l.-C, 2. 7. 4, 2. 8. 7, 10. 5. 1, 
16. 2. 5, 20.2. 2, 23.6.3; eo pervenire 2mal: 1.2.4, 2.8. 6; huc 
ut perventum est 19. 4.1; quo contenderat, pervenit 3 mal: 13. 3. 4, 
14. 6. 2, priusquam perveniret, quo erat prof. 14. 5. 1. — Convenio: 
quo 2mal: 14. 11. 1, 15. 6. 4, eo 18. 7. 2, ad principia 18. 7. 3; 23. 
6. 2 in colloquium convenire drückt mehr den Zweck aus. — 
Concurro: 23. 10. 5 in unam navem (angriffsweise). — Contrabo 
copias: 17. 3. 1 eo, 18. 9. 5 illuc. — Deverto: 16. 2. 5 domum 
(diverto 6. 2. 2 Thasum). — Appello classem 2mal: 1. 4. 2 ad 
Euboeam, 8. 4. 4 ad Ciliciam. 



c. BaumbestünmuDgeD. 

§ 193 (179). Ausdehnung im Räume: 0. 

Anm. 18. 8. 5 via dierum erat fere decem, 18. 9. 2 spatium totidem 
dierum. 

§ 194 (180). Entfernung im Räume 2mal: 

1. 4. 2 is est ab oppido circiter milia passnum decem, 23. 6. 3 abest ab 
Zama circiter milia passuum trecenta. 

Anm. S. § 179; 18. 9. 2 retardari totidem dierum spatio. 



d. Zeitbestimmungen. 
§ 195 (181). Auf die Frage wann? steht tempore 33mal: 

1. 4. 5, 1. 7. 3, 1. 7. 5, 2. 2. 1, 3. 3. 1, 4. 5. 3, 5. 2. 5, 7. 10. 1, 8. 
4. 4, 10. 3. 2, 10. 5. 4, 13. 4. 2, 14. 2. 2, 14. 10. 1, 14. 6. 8, 15. 

6. 1, 15. 9. 1, 15. 10. 3, 16. 2. 4, 16. 4. 1, 17. 6. 1, 18. 1. 6, 18. 
2. 2, 18. 5. 3, 19. 3. 1, 23. 2. 5, 24. 1, 4, 25. 21. 3, 25. 21. 5, 16. 

2. 5, illud tempus, quo: 7.4.2, 25. 8. 1, tempore ipso, quo: 
25. 18. 2; temporibus 14mal: 1. 3. 1, 8. 2. 4, 9. 1. 3, 10. 3. 1, 
17. 3. 1, 17. 1. 5, 18. 10. 2, 19. 2. 1, 20. 1. 1, 23. 2. 1, 25. 5. 4, 
25.10. 2, 25.18.3, in ea tempora, quibus: 18. 1. 2; aetatenur23. 

3. 1 bac qua diximus aetate; die 12 mal: 4. 2. 3, 10. 9. 1, 1. 5. 3, 
14. 3. 1, 14. 8. 3, 23. 12. 2, 14. 11. 2, 20. 5. 1; 16. 2. 2 diem, quo, 
23. 10. 4 die ipso, quo, 25. 20. 2 nullus dies, quo, 5. 4. 3 nuUo die 
praetermittebat liest Cob. nullum diem; anno 3 mal: 6. 1. 1, 23. 

4. 4, 23. 13. 1 (vgl. § 197), aestate nur 9. 4. 2, nocte 3mal: 

7. 3. 2, 18.9.3, 18. 9. 4, vigilia: 18. 9. 3: alle diese Substan- 
tiva sind mit Attribut versehen. Ohne Attribut steht 
nur noctu 5mal: 2. 4. 3, 8. 4. 4, 18. 2, 5, 23. 5. 2, 25. 10. 4 
(interdiu 16. 2. 5). — Hinzuzufügen sind noch die adverbialen Aus- 
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drileke 2. 6. 5, 8. 2. 2, 14. 3. 4, 18. 12. 1, 23. 6. 1 primo, 23. 4. 2, 
23. 6. 1 tertio, 22. 2. 3 extremo, postremo 18. 12. 2, 20. 2. 2 u. ä. 
Zugleich Abi. absol. sind 16. 2. 5 vesperascente caelo, 23. 2. 3 tem- 
pore dato, 23. 5. 2 obducta nocte. 
Anm. Ohne Attribut mit in steht in bello 8mal: 5. 4. 1, 

6. 4. 1, 8. 1. 5, 8. 2. 3, 11. 1. 2, 14. 1. 2, 20. 2. 1, 23. 7. 5; 
bellum, 1 n q u 2 mal : 14. 2. 5, 25. 9. 1 ; i n eo (bello) 2 mal : 9. 1. 1, 23. 
2. 6; in pace 2mal: 2.6.1, 5.4.1; in pueritia: 25. 1. 3 (puerula 
me 23. 2. 3); in senectute: 19. 4. 1, dagegen 21. 1. 2 Danas 
senectute diem obiit supremum. — Dazu gehören auch in 
proelio 12mal: 3. 2. 1, 12. 1. 1, 14. 6. 1, 18. 11. 4, 21. 1. 2, 
21. 3. 2, 22. 4. 2, 24. 1. 2 in proelio, quo cecidit, 1. 5. 5, 15. 5. 4 
in quo (^proelio), 7. 5. 5 proeliis, in quibus amiserant, 12. 1. 2 in 
eo (proelio); in acie 23. 5. 4; in praesentia 3mal; 1.7.'^ 6, 2.8.4, 
7. 10.5; in praesenti 2mal:7. 4. 2, 25. 12. 5; impraesentiarum 
(Cob. in praesentia): 23. 6. 2; in consulatu: 24.1.1; in magi- 
stratu: 12. 4. 1. Dagegen mit Attribut steht bello 14mal: 
2. 2. 1, 2. 2. 1, 2. 2. 4, 2. 6. 1, 7. 3. 1, 8. 1. 3, 9. 1. 1, 9. 1. 2, 
11. 2. 3, 11. 3. 3, 12. 4. 1, 13. 1. 2, 14. 2. 2, 22. 1. 1; proelio 
17. 4. 6; pugna 2 mal: 16.4.2 (Cob. in Lentrica pugna), 17.5.2; 
ineunte adulescentia: 7.2.2, perpetua vita: 24. 1. 3, hoc 
itinere: 23. 4. 3; in eo bello cecidit 14. 1. 2; in quo proe- 
lio: 16. 5. 4; in secundo proelio: 8. 2. 7; aber in gerendo — 
suscipiendo bello 23. 8. 3 bei der Führung d. Kr.; in priori 
consulatu: 24. 2. 2, in eo magistratu: 23. 7. 5; quo in 
imperio: 1. 7. 1; horum in imperio: 7. 5. 5; in maximis 
imperiis: 18. 2. 3 u. ä., vgl. 23. 1. 4, 8. 1. 4, 9. 1. 1, 1. 5. 1, 
25. 3. 2, 9. 5. 1, 18. 5. 7. — Der blofse Ablativ ist 
stehend bei initio 8mal: 7. 5. 3, 8. 1. 5, 16. 5. 1, 18. 13. 3, 
20. 3. 1, 20. 3. 2, 23. 11. 5, 25. 21. 2; principio kommt nicht 
vor; bei adventu: 1. 5. 1 horum, 5. 2. 5, 20. 1. 1 suo, 21. 1. 2 
eins tritt schon instrumentale oder kausale Bedeutung mit heryor, 
die bei den übrigen Stellen, an denen proelio, pugna, bello 
vorkommen, entweder rein oder doch überwiegend erscheint : 4. 2. 1, 

7. 4. 7, 7. 5. 5, 9. 4. 4, 9. 5. 2, 12. 2. 2, 13. 1. 2, 13. 3. 1, 14. 
2. 1, 14. 2. 3, 15. 6. 4, 15, 8. 4, 16. 2. 4, 16. 5. 2, 17. 4. 3, 17. 
4. 6, 20. 3. 2, 21. 3. 3, 23. 3. 2, 23. 4. 4. — In tempore kommt 
nicht vor, dagegen 25. 18. 2 suo tempore und 1. 5. 1. hoc in 
tempore, in dieser Lage. — Aufserdem sind noch Zeitbestim- 
mungen durch Anführung der Beamten gegeben 2 mal: 23. 7. 2 
his magistratibus , 23. 13. 1 quibus consulibus interlerit , mit Nen- 
nung der Konsulnamen 8 mal: 23. 7. 6, 23. 8. 1, 23. 13. 1 
(3 mal), 24. 1.2, 25.4.5, 25. 22.3. — Attico vivo, zu Lebzeiten des 
Atticus 25. 19. 1, puerulo me 23. 2. 3. 
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§ 196 (182). Auf die Frage wie lange? stehen die Bezeich- 
nungen des Zeitmafses im Accusativ. 

Diese Zeitbestimmung ist mit annos gegeben 12 mal: 1. 8. 3, 18. 1. 6, 
18. 1. 6, 18. 12. 1, 18. 13. 1 3 mal, 20. 1. 1, 20. 2. 3, 24. 2. 4, 26. 
4. 3, 25. 12. 3; mens es 18. 5. 6 complures; tempus 2. 10. 1 omne 
illud; diem 18. 9. 6 imum; diem noctemque 2. 8. 7; dies noc- 
tesque 14. 4. 4; magnam partem diei 18. 4. 1; triduum 18. 
12. 4; biduum 25. 22. 3; aliquot dies 23. 5. 1. — Vgl. 15. 7. 5. 

Anm. Per kommt hierbei nicht vor. — Das Zeitmafs im Genetiv 
findet sich qualitativ 3. 1. 2, 3. 1. 4, 5. 3. 1, 10. 5. 2, 10. 5. 3, 
18. 8. 5, 18. 9. 2, vgl. § 144. 

§ 197 (183). Wie lange vorher? wie lange nachher? 

Zur Beantwortimg dieser Fragen wird, mit Ausnahme von 14. 11. 2 
huc ante aliquot dies venit, stets der Ablativ mensurae (§ 179) ver- 
wendet und zwar 3 mal: 1. 8. 1 paucis annis ante, 2. 3. 6 post id 
factum paucis diebus, 23. 5. 3 hanc post rem non ita multis die- 
bus. — Post imd ante werden sonst nur bei allgemeinen Zeit- 
bestimmungen gebraucht: post vorgesteUt 3 mal: 7. 11. 1 aliquanto, 
4. 3. 1 non multo, 5. 3. 4 neque ita multo; post nachgesteUt 5 mal: 
16. 2. 3, 19. 2. 5, 21. 3. 4 neque ita multo post, 23. 4. 3, 25. 8. 5 
neque multo post; ante 5 mal: 18. 3. 3 non multo ante, 7. 5. 4, 10. 6. 1, 
10. 7. 3, 25. 10. 2 paulo ante. 

Anm. 1. An das nachgestellte ante oder post kann sich noch ein 
Accusativ anschliefsen : die einzige hierher fallende SteUe 23. 7. 6 
anno post praeturam hat Lup. 8. Aufi. getilgt, Cob. liest anno post. — 
Folgt im Deutschen noch ein Satz mit als, so wird dies mit quam 
übersetzt, 8 mal : 3. 3. 3 post annum quartum, quam Them. erat ex- 
pulsus, 5. 3. 3 post annum quintum quam ezpulsus erat, 10. 5. 3 
post diem tertium quam Sicüiam attigerat, 10. 10. 3 quartum 
post diem quam redierat, 22. 4. 2 nono anno postquam in Hisp. 
venerat, 23. 8. 1 anno quarto postquam profugerat, 25. 22. 3 die 
quinto postquam inierat, mit nachstehendem Ablativ 23. 7. 4 post- 
quam praetor fuerat, anno secundo; imd ohne post 3. 1. 5 sezto 
fere anno quam erat expulsus, immer mit Plusqpf. 

Anm. 2. S. oben. 
Anm. 3. 0. 

§ 198 (184). In wie langer Zeit? innerhalb welcher Zeit? 

Brevi tempore 3mal: 1.2. 1, 2.1.4,18.2.1; brevi: 2.4.4; longin- 
quiore tempore 2.4.4; annis 3mal: triginta 25.12.2, vizdecem 
15. 5. 6, multis 22. 2. 5; triennio: 23. 3. 2; anno vertente: 17. 
4.4; sex mensibus: 2.5.2; diebus 6mal: triginta 2. 5. 2, 17.4.4, 
quinque 18. 9. 2, paucis 1. 3. 4, 23. (3. 4, his 25. 21. 6; uno die: 
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15. 5. 6; biduo et duabus noctibus: 23. 6. 3; auch 2. 9. 4, 
23. 10. 4. 

Anm. Intra kommt nur bei Ortsbestimmungen vor, 

§ 199 (184. Anm.). Seit wie langer Zeit? 

Nur 18. 11. 3 quare iam tertium diem teneretur. — Aufserdem manche 
Ausdrücke mit ab, um den Ausgangspunkt anzugeben: 5. 2. 1 , 18. 
13. 1, 24. 2. 4, 24. 3. 3, 25. 5. 3, 25. 16. 3, 25. 18. 3. 

§ 300 (185). Auf die Frage auf wann? auf, für wie 

lange? steht in mit demAccusativ 2mal: 

16. 3. 2 in crastinum differo, 25. 13. 6 in singulos menses; hierher ist 
auch zu ziehen 25. 9. 5 fundum emere in diem und der Genetiv 18. 
8. 7 cibaria cocta dierum decem, sowie 25. 21. 4 in dies accrescere. 

§ 201 (186). Die Frage wie alt? wird beantwortet: 

1. durch natus 5 mal: 7. 10. 6 annos circiter quadraginta natus, 10. 
10. 3 circiter annos quinquaginta natus, 23. 2. 3 non amplius novem 
annos natus, 23. 3. 2 minor quinque et viginti annis natus, 21. 2. 3 
maior annos sexaginta natus; 

2. durch den Gen. quäl, regelmäfsig ohne puer u. s. w. 5 mal: Der von 
EU.-Seyff. hier angezogene Salz aus C. N. hat nicht puer: 24. 1. 2 
Stipendium* meruit annorum decem septemque, 17. 8. 2 cum annorum 
octoginta Tacho subsidio venisset, 18. 13. 1 Eum. annorum quinque 
et sexaginta exitum habuit, 22. 3. 1 filium Hannibalem annoirum no- 
vem, 25. 7. 1 quam extulit annorum nonaginta. 

3. 0. 

Anm. Die Komparative älter und jünger s. oben 23. 2. 3, 23. 3. 2, 
21. 2. 3; ohne Angabe eines bestimmten Altersunterschiedes steht 
maior natu: 2.2. 8, 11. 1. 1, 13. 3. 4. — Alt: 4. 5. 3, 13. 3. 1 
magno natu; der älteste: 17. 1. 3 maximus natu, 14. 7. 1 masimus 
natu filius. 
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